
201.
Na temelju članka 14. stavka 2. Zakona o regionalnom

razvoju Republike Hrvatske (»Narodne novine« broj 153/
09), članka 28. točke 4. Statuta Primorsko-goranske župa-
nije (»Službene novine« broj 23/09, 9/13 i 25/13-pročišćeni
tekst) i članka 84. Poslovnika Županijske skupštine Pri-
morsko-goranske županije (»Službene novine« broj 26/09
i 16/13 i 25/13 - pročišćeni tekst), a u svezi Naputka Mini-
starstva regionalnog razvoja i fondova Europske unije
(KLASA: 302-02/13-01/670, URBROJ: 538-05-1/0120-14-7
od 18. rujna 2014. godine), Županijska skupština Primor-
sko-goranske županije na 14. sjednici održanoj 18. prosinca
2014. godine, donijela je

ODLUKU
o produljenju važenja Razvojne strategije
Primorsko-goranske županije 2011. - 2014.

I.

Produžuje se važenje Razvojne strategije Primorsko-
goranske županije 2011.-2014. (»Službene novine« broj 3/
11) sve do ispunjenja zakonskih pretpostavki za donošenje
županijskih razvojnih strategija i samog donošenja Raz-
vojne strategije Primorsko-goranske županije za razdoblje
2015.-2020.

II.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će
se u »Službenim novinama Primorsko-goranske županije«.

Klasa: 021-04/14-01/10
Ur. broj: 2170/1-01-01/5-14-11
Rijeka, 18. prosinca 2014.

PRIMORSKO-GORANSKA ŽUPANIJA
Županijska skupština

Predsjednik
Erik Fabijanić, v. r.

202.
Na temelju članka 5., članka 12. stavka 1. i 3. i članka 13.

Zakona o ustanovama (»Narodne novine« broj 76/93, 29/
97-ispravak, 47/99-ispravak, 35/08), članka 28. točke 9. Sta-
tuta Primorsko-goranske županije (»Službene novine« broj
23/09, 9/13, i 25/13 - pročišćeni tekst) i članka 84. Poslov-
nika Županijske skupštine Primorsko-goranske županije
(»Službene novine« broj 26/09, 16/13, i 25/13 - pročišćeni
tekst), Županijska skupština na 14. sjednici održanoj 18.
prosinca 2014. godine, donijela je

ODLUKU
O OSNIVANJU USTANOVE

»JADRANSKI EDUKATIVNO-ISTRAŽIVAČKI
CENTAR ZA REAGIRANJA NA IZNENADNA

ONEČIŠĆENJA MORA«

Članak 1.

Ovom Odlukom osniva se ustanova pod nazivom
»Jadranski edukativno-istraživački centar za reagiranja na
iznenadna onečišćenja mora«.

Sjedište ustanove »Jadranski edukativno-istraživački
centar za reagiranja na iznenadna onečišćenja mora« je u
Rijeci, Janka Polić Kamova 19.

Članak 2.

Osnivač ustanove »Jadranski edukativno-istraživački
centar za reagiranja na iznenadna onečišćenja mora« (u
daljnjem tekstu: Centar) je Primorsko-goranska županija
sa sjedištem u Rijeci, Adamićeva 10.

Osnivačka prava iz stavka 1. ovog članka u ime Primor-
sko-goranske županije obavlja župan Primorsko-goranske
županije (u daljnjem tekstu: župan).

Članak 3.

Djelatnost Centra je obuka, istraživanje, razvoj, prikup-
ljanje i obrada podataka i promicanje zaštite Jadranskog
mora od onečišćenja izazvanih iznenadnim izljevima ulja
te ostalih opasnih i štetnih tvari, u cilju poboljšanja stupnja
pripravnosti i sposobnosti reagiranja institucija i ostalih
sudionika uključenih u državne, regionalne (područne) i
lokalne sustave pripravnosti za i reagiranja na iznenadna
onečišćenja mora.

Centar osobito obavlja sjedeće djelatnosti:
. proučavanje strategije i taktike borbe protiv iznenad-

nih onečišćenja mora;
. istraživanje metoda i tehnika suzbijanja onečišćenja na

moru i obali;
. obuku osoba uključenih u državne ili područne sustave

pripravnosti za i reagiranja na nezgode onečišćenja mora
uljem i ostalim opasnim i štetnim tvarima;

. sakupljanje i obradu podataka od važnosti za poboljša-
nje sustava za pripravnosti i reagiranje na nezgode onečiš-
ćenja;

. povezivanje institucija i stručnjaka uključenih u posto-
jeće mehanizme za reagiranje na iznenadna onečišćenja
mora;

. savjetovanje sudionika u područnim i državnim susta-
vima za pripravnosti i reagiranje na (intervenciju kod)
nezgode onečišćenja;

. izradu, reviziju i ažuriranje planova intervencija (pla-
nova o pripravnosti i mjerama za akciju u nuždi);

. pripremu operativnih sporazuma za poboljšanje unu-
tarnje, med̄̄uregionalne i prekogranične suradnje u slučaju
nezgoda onečišćenja;

. pripremu i izdavanje stručne literature i radova s pod-
ručja borbe protiv onečišćenja mora uljem i/ili opasnim i
štetnim tvarima;

. ispitivanje i razvoj opreme za reagiranje na onečišćenja
mora i obale.

Centar može obavljati i druge djelatnosti utvrd̄̄ene Statu-
tom Centra (u daljnjem tekstu: Statut) koje služe obavlja-
nju djelatnosti iz stavka 1. i 2. ovoga članka, a ne radi stje-
canja dobiti.

Članak 4.

Tijela Centra su Upravno vijeće i ravnatelj.

Županija
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Članak 5.

Upravno vijeće upravlja Centrom. Upravno vijeće:
1) donosi Statut,
2) donosi Pravilnik o unutarnjem ustrojstvu i načinu

rada Centra,
3) donosi Pravilnik o plaćama i naknadama zaposle-

nika,
4) donosi odluku o imenovanju i razrješenju ravnatelja,
5) donosi Poslovnik o svom radu,
6) donosi Pravilnik o radu,
7) donosi Pravilnik o stegovnoj i materijalnoj odgovor-

nosti zaposlenika,
8) donosi Godišnji plan rada Centra i prati njegovo

izvršavanje,
9) donosi Godišnji financijski plan Centra i Godišnji

obračun,
10) donosi Plan razvoja Centra,
11) raspisuje javni natječaj za izbor ravnatelja Centra,
12) raspisuje javni natječaj te imenuje i razrješava struč-

nog voditelja Centra,
13) donosi odluke o stjecanju, opterećenju i otud̄̄enju

nekretnina u vlasništvu Centra ili druge imovine,
14) donosi odluke o sklapanju pravnih poslova čija poje-

dinačna vrijednost prelazi iznos od 200.000,00 kuna,
15) odlučuje o drugim pitanjima utvrd̄̄enim zakonom i

Statutom, kao i o drugim pitanjima koja se odnose na
upravljanje Centrom, a za koja nije propisana nadležnost
ravnatelja,

16) donosi i druge opće akte odred̄̄ene ovom Odlukom i
Statutom.

Upravno vijeće akte iz stavka 2. točke 1., 2., 3., 4., 13. i
14. ovoga članka donosi uz prethodnu suglasnost Župana.
Upravno vijeće dužno je do 1. ožujka tekuće godine
Županu dostaviti izvješće o ostvarenju Godišnjeg plana
rada Centra za prethodnu kalendarsku godinu i Godišnji
plan rada za tekuću godinu. Upravno vijeće obavlja i
druge poslove odred̄̄ene zakonom i Statutom.

Članak 6.

Upravno vijeće ima tri člana, a sastoji se od predsjednika
i dva člana koje imenuje i razrješuje župan.

Upravno vijeće imenuje se na vrijeme od četiri godine.
Predsjednik i članovi Upravnog vijeća imaju prvo na
naknadu u iznosu koji utvrd̄̄uje župan.

Članak 7.
Sastav, način izbora i način donošenja odluka Upravnog

vijeća ured̄̄uje se Statutom. Način rada Upravnog vijeća
detaljnije se ured̄̄uje Poslovnikom o radu Upravnog vijeća.

Članak 8.
Ravnatelja imenuje i razrješava Upravno vijeće uz pre-

thodnu suglasnost Župana. Ravnatelj se imenuje na teme-
lju javnog natječaja koji raspisuje i provodi Upravno vijeće
na način propisan zakonom i Statutom. Mandat ravnatelja
traje četiri godine i ista osoba može biti ponovno izabrana.
Ravnatelj predstavlja i zastupa Centar, organizira i vodi
poslovanje, poduzima sve pravne radnje u ime i za račun
Centra i zastupa Centar u svim postupcima pred sudovima,
upravnim i drugim državnim tijelima, te pravnim osobama
s javnim ovlastima, izvršava odluke Upravnog vijeća, odgo-
voran je za zakonitost rada Centra te obavlja i druge
poslove utvrd̄̄ene ovom Odlukom i Statutom. Za ravnatelja
može biti imenovana osoba koja ima visoku stručnu
spremu i najmanje 7 godina radnog iskustva, ili višu
stručnu spremu i najmanje 10 godina radnog iskustva, na
području pripravnosti za i reagiranja na iznenadna onečiš-
ćenja mora. Postupak i uvjeti za imenovanje ravnatelja
propisuju se Statutom.

Članak 9.

Ravnatelj može dati punomoć drugoj osobi da zastupa
Centar u pravnom prometu i to u granicama svojih ovlasti,
a sukladno odredbama zakona kojima se ured̄̄uju obvezni
odnosi.

Članak 10.

Ravnatelj je ovlašten sklopiti pravni posao čija pojedi-
načna vrijednost ne prelazi 70.000,00 kuna. Za pravne
poslove čija je vrijednost iznad 70.000,00 kuna, a manje
od 200.000,00 kuna, ravnatelj je dužan pribaviti prethodnu
suglasnost Upravnog vijeća. Ugovore o izvod̄̄enju proje-
kata koji se financiraju u cijelosti ili dijelom iz sredstava
trećih osoba, ravnatelj može sklopiti samo uz prethodnu
suglasnost Upravnog vijeća.

Članak 11.

Centar ima stručnog voditelja koji vodi stručni rad
Centra.

Stručnog voditelja imenuje i razrješava Upravno vijeće,
na prijedlog ravnatelja, na temelju javnog natječaja.

Mandat stručnog voditelja traje četiri godine a ista osoba
može biti ponovno izabrana. Za stručnog voditelja može se
imenovati osoba koja ima visoku stručnu spremu i najma-
nje 5 godina radnog iskustva ili višu stručnu spremu i naj-
manje 8 godina radnog iskustva na području pripravnost za
i reagiranja na iznenadna onečišćenja mora.

Postupak i uvjeti za imenovanje stručnog voditelja propi-
suju se Statutom.

Članak 12.

Početna financijska sredstva za opremanje Centra i nje-
gov rad tijekom 2015. godine osigurana su iz IPA Pro-
grama Jadranske prekogranične suradnje u okviru projekta
HAZADR.

Sredstva za djelatnost Centra osiguravaju se:
. iz sredstava Proračuna Primorsko-goranske županije;
. iz sredstava uplaćenih od strane potpisnika Sporazuma

o partnerstvu i potpori Jadranskome edukacijsko-istraži-
vačkome centru;

. iz sredstava ostvarenih vlastitom djelatnošću;

. putem potpora, sponzorstava i donacija;

. iz drugih izvora u skladu sa zakonom.
Centar nakon isteka poslovne godine izrad̄̄uje godišnje

financijsko izvješće odnosno izvješće o poslovanju te ga
dostavlja upravnom odjelu nadležnom za poslove pomor-
stva najkasnije do kraja ožujka tekuće godine.

Članak 13.

Ako u obavljanju svoje djelatnosti Centar ostvari dobit,
ta se dobit upotrebljava isključivo za obavljanje i razvoj
djelatnosti Centra.

Članak 14.

Za obveze u poslovanju Centar odgovara cijelom svojom
imovinom. Primorsko-goranska županija solidarno i neo-
graničeno odgovara za obveze Centra.

Članak 15.

Statut Centra donosi Upravno vijeće uz prethodnu
suglasnost Župana. Statutom se pobliže ured̄̄uje ustrojstvo,
ovlasti, način rada i odlučivanje pojedinih tijela Centra,
med̄̄usobna prava i obveze osnivača i Centra, način raspo-
laganja dobiti, te druga pitanja od značaja za obavljanje
poslova Centra.

Članak 16.

Rad Centra je javan. O javnosti rada Centra skrbi ravna-
telj.
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Upravno vijeće dužno je najmanje jednom godišnje pod-
nijeti izvješće o radu Županu.

Članak 17.
Skupština Primorsko-goranske županije imenovat će pri-

vremenog ravnatelja Centra koji će obavljati pripreme za
početak rada Centra, te će podnijeti prijavu u sudski regi-
star ustanova, u roku od 30 dana od stupanja na snagu ove
Odluke.

Članak 18.
Centar počinje s radom danom upisa u sudski registar.

Članak 19.
Ova Odluka stupa na snagu prvog dana od dana objave

u »Službenim novinama Primorsko-goranske županije«.

Klasa: 021-04/14-01/10
Ur. broj: 2170/1-01-01/5-14-13
Rijeka, 18. prosinca 2014.

PRIMORSKO-GORANSKA ŽUPANIJA
Županijska skupština

Predsjednik
Erik Fabijanić, v. r.

203.
Na temelju članka 15. stavka 1. Zakona o ustanovama

(»Narodne novine« broj 76/93, 29/97-ispravak, 47/99-ispra-
vak, 35/08), članka 28. točke 17. Statuta Primorsko-goran-
ske županije (»Službene novine« broj 23/09, 9/13, i 25/13 -
pročišćeni tekst) i članka 84. Poslovnika Županijske skup-
štine Primorsko-goranske županije (»Službene novine«
broj 26/09, 16/13 i 25/13-pročišćeni tekst), Županijska skup-
ština na 14. sjednici održanoj 18. prosinca 2014. godine,
donijela je

ODLUKU
O IMENOVANJU PRIVREMENOG RAVNATELJA

USTANOVE »JADRANSKI EDUKATIVNO-
ISTRAŽIVAČKI CENTAR ZA REAGIRANJA

NA IZNENADNA ONEČIŠĆENJA MORA«

Članak 1.
Vedran Martinić imenuje se privremenim ravnateljem

ustanove »Jadranski edukativno-istraživački centar za rea-
giranja na iznenadna onečišćenja mora«.

Članak 2.
Privremeni ravnatelj obavit će pripreme za početak rada

ustanove »Jadranski edukativno-istraživački centar za rea-
giranja na iznenadna onečišćenja mora«, a poglavito priba-
viti potrebne dozvole za početak rada, te podnijeti prijavu
za upis u sudski registar ustanova u roku od 30 dana od
dana stupanja na snagu ove Odluke.

Članak 3.
Ova Odluka stupa na snagu prvog dana od dana objave

u »Službenim novinama Primorsko-goranske županije«.

Klasa: 021-04/14-01/10
Ur. broj: 2170/1-01-01/5-14-14
Rijeka, 18. prosinca 2014.

PRIMORSKO-GORANSKA ŽUPANIJA
Županijska skupština

Predsjednik
Erik Fabijanić, v. r.

204.
Na temelju članka 27. Zakona o ustanovama (»Narodne

novine« broj 76/93, 29/97, 47/99, 35/08), članka 6. alineje 4.
Sporazuma o osnivanju Centra za brdsko-planinsku poljo-
privredu Primorsko-goranske županije, članka 16. Statuta
Ustanove-Centra za brdsko-planinsku poljoprivredu Pri-
morsko-goranske županije, članka 28. točke 9. Statuta Pri-
morsko-goranske županije (»Službene novine« broj 23/09,
9/13 i 25/13 - pročišćeni tekst) i članka 84. Poslovnika
Županijske skupštine Primorsko-goranske županije (»Slu-
žbene novine« broj 26/09, 16/13 i 25/13 - pročišćeni
tekst), Županijska skupština na 14. sjednici održanoj dana
18. prosinca 2014. godine, donijela je

ODLUKU
o izmjeni Sporazuma o osnivanju ustanove
- Centra za brdsko-planinsku poljoprivredu

Primorsko-goranske županije

I.
Na temelju prijedloga osnivačima - članovima Ustanove,

koji je utvrdilo Upravno vijeće Ustanove - Centra za brd-
sko - planinsku poljoprivredu Primorsko - goranske župa-
nije na sjednici održanoj 24. travnja 2014. godine, u Spora-
zumu o osnivanju Ustanove - Centra za brdsko - planinsku
poljoprivredu Primorsko - goranske županije od 17. srpnja
2000. godine, (dalje u tekstu: Sporazum), upisano u sud-
skom registru Trgovačkog suda u Rijeci, u registarski ulo-
žak s matičnim brojem subjekta upisa (MBS) 040158949,
OIB 07103881876, naziv »Sporazum o osnivanju Ustanove
- Centra za brdsko - planinsku poljoprivredu Primorsko-
goranske županije« mijenja se i glasi:

»Sporazum o osnivanju Ustanove - Centra za poljopri-
vredu i ruralni razvoj Primorsko - goranske županije«

II.
U članku 1. stavak 1. Sporazuma mijenja se i glasi:
»Ovim Sporazumom osniva se Ustanova - Centar za

poljoprivredu i ruralni razvoj Primorsko - goranske župa-
nije (u daljnjem tekstu: Ustanova).«

III.
U članku 2. alineja 2. Sporazuma mijenja se i glasi:
»da se programske aktivnosti Ustanove provode na

temelju Studije-Program organizacije rada Centra za poljo-
privredu i ruralni razvoj Primorsko - goranske županije.«

IV.
Članak 3. Sporazuma mijenja se i glasi:
»Ustanova će obavljati svoju djelatnost, poslovati i

sudjelovati u pravnom prometu pod nazivom »Centar za
poljoprivredu i ruralni razvoj Primorsko-goranske župa-
nije«.

Sjedište Ustanove je u Staroj Sušici, Karolinska cesta 87,
Općina Ravna Gora.«

V.
U članku 8. stavak 1. Sporazuma mijenja se i glasi:
»Upravno vijeće ima 16 članova.«

VI.
Brišu se: Glava IX. Sporazuma pod nazivom »PRIVRE-

MENI RAVNATELJ« i članak 18. Sporazuma koji glasi:
»Osnivači ovlašćuju privremenog ravnatelja da pod nji-

hovim nadzorom obavlja pripreme za početak rada Usta-
nove, a posebno da pribavi potrebne dozvole za početak
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rada te da podnese prijavu za upis Ustanove u sudski regi-
star. Za privremenog ravnatelja imenuje se Ivan Salopek
(JMBG 0503941361619).«

VII.

Brišu se: Glava X. Sporazuma pod nazivom
»ZAVRŠNE ODREDBE« i članak 19. Sporazuma koji
glasi:

»Upravno vijeće dužno je donijeti Statut Ustanove te
raspisati natječaj za izbor ravnatelja u roku od 60 dana
od dana upisa ustanove u sudski registar.«

VIII.

Članak 20. Sporazuma postaje člankom 18. Sporazuma.

IX.

Ovlašćuje se ravnatelj Ustanove da na temelju ove
Odluke potpuni - pročišćeni tekst Sporazuma o osnivanju
Ustanove - Centra za poljoprivredu i ruralni razvoj Primor-
sko-goranske županije, dostavi osnivačima - članovima
Ustanove na potpis i da podnese prijavu za upis promjena
u sudski registar Trgovačkog suda u Rijeci.

X.

Ovlašćuje se župan Primorsko-goranske županije da
potpiše na temelju ove Odluke potpuni - pročišćeni tekst
Sporazuma o osnivanju Ustanove - Centra za poljopri-
vredu i ruralni razvoj Primorsko-goranske županije.

(pročišćeni tekst Sporazuma o osnivanju Ustanove -
Centra za poljoprivredu i ruralni razvoj Primorsko-goran-
ske županije sastavni je dio ove Odluke).

XI.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave
u »Službenim novinama Primorsko-goranske županije«.

Klasa: 021-04/14-01/10
Ur. broj: 2170/1-01-01/5-14-16
Rijeka, 18. prosinca 2014.

PRIMORSKO-GORANSKA ŽUPANIJA
Županijska skupština

Predsjednik
Erik Fabijanić, v. r.

Članovi - osnivači ustanove - Centra za poljoprivredu i
ruralni razvoj Primorsko-goranske županije (ustanova upi-
sana u sudskom registru Trgovačkog suda u Rijeci u regi-
starski uložak s MBS 040158949, OIB 07103881876), i to:

1. Primorsko - goranska županija sa sjedištem u Rijeci,
Adamićeva 10, OIB 32420472134, zastupana po županu
Zlatku Komadini,

2. Grad Čabar sa sjedištem u Čabru, Narodnog oslobo-
d̄̄enja 2, OIB 04026778199, zastupan po gradonačelniku
Kristijanu Rajšelu,

3. Grad Delnice sa sjedištem u Delnicama, Trg 138. bri-
gade HV 4, OIB 03944325629, zastupan po gradonačelniku
Ivici Kneževiću,

4. Grad Kastav sa sjedištem u Kastvu, Zakona kastaf-
skega 3, OIB 54394236461, zastupan po gradonačelniku
Ivici Lukanoviću,

5. Grad Vrbovsko sa sjedištem u Vrbovskom, Ulica
hrvatskih branitelja 1, OIB 15154087569, zastupan po gra-
donačelniku Draženu Mufiću,

6. Općina Brod Moravice sa sjedištem u Brod Moravi-
cama, Stjepana Radića 1, OIB 05181328356, zastupana
po načelniku Dragutinu Crnkoviću,

7. Općina Čavle sa sjedištem u Čavlima, Čavle 206, OIB
27613220645, zastupana po načelniku Željku Lambaši,

8. Općina Fužine sa sjedištem u Fužinama, Dr. Franje
Račkoga 19, OIB 50371966761, zastupana po načelniku
Marinku Kauzlariću,

9. Općina Jelenje sa sjedištem u Dražicama, Dražičkih
boraca 64, OIB 37666833094, zastupana po načelniku
Ervinu Radetiću,

10. Općina Klana sa sjedištem u Klani, Klana 33, OIB
41925068368, zastupana po načelniku Matiji Laginji,

11. Općina Lokve sa sjedištem u Lokvama, Šetalište
Golubinjak 6, OIB 28587364712, zastupana po načelniku
Toniu Štimcu,

12. Općina Mrkopalj sa sjedištem u Mrkoplju, Stari kraj
3, OIB 48574138806, zastupana po načelniku Ivici Pada-
viću,

13. Općina Ravna Gora sa sjedištem u Ravnoj Gori,
Ivana Gorana Kovačića 177, OIB 97383672316, zastupana
po načelniku And̄̄elku Florijanu,

14. Općina Skrad sa sjedištem u Skradu, Josipa Blaže-
vića - Blaža 8, OIB 37326349433, zastupana po načelniku
Damiru Grguriću,

15. Općina Vinodolska općina sa sjedištem u Bribiru,
Bribir 34, OIB 98133635529, zastupana po načelniku Ivici
Crniću,

16. Općina Viškovo sa sjedištem u Viškovu, Vozišće 3,
OIB 28350474809, zastupana po načelnici Sanji Udović,

utvrd̄̄uju pročišćeni tekst izmijenjenog Sporazuma o
osnivanju ustanove - Centra za poljoprivredu i ruralni raz-
voj Primorsko - goranske županije, kako slijedi:

SPORAZUM
o osnivanju Ustanove - Centra za poljoprivredu

i ruralni razvoj Primorsko-goranske županije
(PROČIŠĆENI TEKST)

I. OPĆE ODREDBE

Članak 1.

Ovim Sporazumom osniva se Ustanova - Centar za
poljoprivredu i ruralni razvoj Primorsko - goranske župa-
nije (u daljnjem tekstu: Ustanova).

Osnivači Ustanove su Primorsko - goranska županija,
gradovi Čabar, Delnice, Kastav i Vrbovsko, te općine
Brod Moravice, Čavle, Fužine, Jelenje, Klana, Lokve,
Mrkopalj, Ravna Gora, Skrad, Vinodolska općina i
Viškovo (u daljnjem tekstu: osnivači).

Članak 2.

Osnivači su suglasni:
da se Ustanova osniva sa ciljem osmišljavanja i provedbe

Programa obnove i razvitka proizvodnje hrane Primorsko -
goranske županije, a koji se temelji na dokumentu usvoje-
nom od strane Vlade Republike Hrvatske i Hrvatskog
državnog sabora, a to je Strategija razvitka poljoprivrede
Republike Hrvatske Ministarstva poljoprivrede i šumarstva
i Organizacije za hranu i poljoprivredu Ujedinjenih naroda
(FAO) da se programske aktivnosti Ustanove provode
temeljem Studije - Program organizacije rada Centra za
poljoprivredu i ruralni razvoj Primorsko-goranske župa-
nije.

II. NAZIV I SJEDIŠTE USTANOVE

Članak 3.

Ustanova će obavljati svoju djelatnost, poslovati i sudje-
lovati u pravnom prometu pod nazivom »Centar za poljo-
privredu i ruralni razvoj Primorsko - goranske županije«.

Sjedište Ustanove je u Staroj Sušici, Karolinska cesta 87,
Općina Ravna Gora.
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III. DJELATNOST USTANOVE

Članak 4.
Djelatnost ustanove je:
01.41 Uslužne djelatnosti u biljnoj proizvodnji
22.13 Izdavanje časopisa i periodičnih publikacija
74.14 Savjetovanje u vezi s poslovanjem i upravljanjem
. Organiziranje stručnih i znanstvenih skupova
. Uvod̄̄enje i provedba tehnika ekološke poljoprivrede
. Introdukcija novih pasmina goveda, ovaca, koza,

peradi, kunića i ostalih vrsta domaćih životinja
. Osnivanje i pokretanje rada Centra za rasplod i selek-

ciju domaćih životinja
. Sakupljanje starih sorata voćaka u svrhu rada na ople-

menjivanju i stvaranju novih i boljih sorata
. Introdukcija i pokusi sa novim sortama ratarskog,

povrćarskog, ljekovitog bilja i gljiva, te introdukcija novih
voćnih sorata

. Pokretanje rada rasadničke proizvodnje voća, posebno
jagodastog te bobičavog i grmolikog voća

. Pokretanje rada na ekološkoj poljoprivredi i ekološkoj
zaštiti od bolesti i štetočina

. Pokretanje i nastavak rada na oplemenjivanju domaćih
sorata krumpira genetski otpornih na bolesti i štetočine

. Pokretanje i nastavak rada na introdukciji kanadskog
slatkog javora te organiziranje njegove rasadničke proiz-
vodnje i pokusi na terenu

. Selekcioniranje autohtonih kultivara i izbor iz popula-
cija divljih biljaka (ljeske, borovnice, brusnice, ljekovito
bilje i slično)

. prodaja vlastitih proizvoda.

IV. ORGANI USTANOVE

Članak 5.

Organi Ustanove su Upravno vijeće i ravnatelj.

a) Upravno vijeće

Članak 6.

Ustanovom upravlja Upravno vijeće.
Upravno vijeće:
donosi program rada i razvoja Ustanove i nadzire nji-

hovo izvršavanje
odlučuje o financijskom planu i godišnjem obračunu
odlučuju o stjecanju, otud̄̄enju ili opterećivanju imovine

Ustanove, na način odred̄̄en ovim Sporazumom,
predlaže osnivačima promjenu naziva i sjedišta Usta-

nove,
donosi Statut Ustanove,
donosi druge opće akte Ustanove,
imenuje i razrješava ravnatelja Ustanove,
daje osnivačima i ravnatelju Ustanove prijedloge i miš-

ljenja o pojedinim pitanjima,
obavlja i druge poslove odred̄̄ene Statutom Ustanove i

zakonom.
Upravno vijeće uz suglasnost osnivača:
odlučuje o stjecanju, otud̄̄enju ili opterećenju nekretnina

Ustanove,
donosi odluku o promjeni djelatnosti.

Članak 7.

Upravno vijeće je samostalno u stjecanju, opterećivanju
ili otud̄̄ivanju imovine Ustanove i ugovaranju drugih
poslova čije je vrijednost veća od 50.000,00, a manja od
200.000,00 kuna.

Za stjecanje, opterećivanje ili otud̄̄ivanje imovine Usta-
nove i ugovaranje drugih poslova, ako vrijednost prelazi

iznos od 200.000,00 kuna, Upravno vijeće mora imati
suglasnost osnivača.

Članak 8.
Upravno vijeće ima 16 članova.
Svaki od osnivača zastupljen je u Upravnom vijeću s po

jednim članom.
Člana Upravnog vijeća imenuje i razrješava predstav-

ničko tijelo osnivača.
Mandat člana Upravnog vijeća je dvije godine.
Članovi Upravnog vijeća za svoj rad ne primaju

naknadu.

b) Ravnatelj

Članak 9.
Voditelj Ustanove je ravnatelj.
Ravnatelj organizira i vodi rad i poslovanje Ustanove,

poduzima sve pravne radnje u ime i za račun Ustanove,
predstavlja Ustanovu, zastupa Ustanovu u svim postup-
cima pred sudovima, upravnim i drugim državnim tijelima
te pravnim osobama s javnim ovlastima.

Ravnatelj je odgovoran za zakonitost rada Ustanove.

Članak 10.

Ravnatelja imenuje Upravno vijeće na temelju javnog
natječaja.

Javni natječaj raspisuje Upravno vijeće.
Za ravnatelja može se imenovati osoba koja pored općih

zakonskih uvjeta potrebnih za zasnivanje radnog odnosa
ima:

visoku stručnu spremu - Agronomski fakultet
najmanje tri godine radnog iskustva u struci.
Mandat ravnatelja je četiri godine, a ista osoba može se

ponovno imenovati za ravnatelja.

Članak 11.

Ravnatelj može dati punomoć drugoj osobi da zastupa
Ustanovu u pravnom prometu.

Punomoć iz stavka 1. ovog članka ravnatelj može dati
samo u granicama svojih ovlasti sukladno odredbama
zakona kojim se ured̄̄uju obvezni odnosi.

Članak 12.
Ravnatelj je samostalan u donošenju odluka o stjecanju,

opterećivanju ili otud̄̄ivanju imovine Ustanove i u ugovara-
nju drugih poslova čija je vrijednost manja od 50.000,00
kuna.

Iznimno od odredbe stavka 1. ovog članka, ravnatelj
može sklopiti ugovore koji se odnose na financiranje
rada Ustanove s osnivačima i drugim fizičkim ili pravnim
osobama, samo uz suglasnost Upravnog vijeća.

V. SREDSTVA ZA OSNIVANJE I POČETAK
RADA USTANOVE

Članak 13.
Sredstva za osnivanje i početak rada Ustanove u ukup-

nom iznosu od 130.000,00 kuna osiguravaju osnivači i to:
Primorsko - goranska županija 50.000,00 kuna
svaki od gradova i općina iz članka 1. ovog Sporazuma

po 5.000,00 kuna.

VI. IMOVINA USTANOVE I RASPOLAGANJE S
DOBITI

Članak 14.
Sredstva za rad koja su pribavljena od osnivača, drugih

općina i gradova, stečena pružanjem usluga ili su pribav-
ljena iz drugih izvora, čine imovinu Ustanove.
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Ako u obavljanju svoje djelatnosti Ustanova ostvari
dobit, ta se dobit upotrebljava isključivo za obavljanje i
razvoj djelatnosti Ustanove u skladu s ovim Sporazumom,
i Statutom Ustanove.

Članak 15.

Ustanova odgovara za obveze cijelom svojom imovinom.
Osnivači Ustanove solidarno i neograničeno odgovaraju

za njene obveze.

VII. STATUT

Članak 16.

Statutom Ustanove se sukladno zakonu i ovom Spora-
zumu pobliže utvrd̄̄uje ustrojstvo, ovlasti i način odlučiva-
nja organa Ustanove, te ured̄̄uju druga pitanja od značaja
za obavljanje djelatnosti i poslovanja Ustanove.

VIII. JAVNOST RADA

Članak 17.

Rad Ustanove je javan.
O javnosti rada Ustanove skrbi ravnatelj.
Upravno vijeće Ustanove dužno je najmanje jedanput

godišnje podnijeti izvješće o radu osnivačima.

Članak 18.

Ovaj Sporazum stupa na snagu danom potpisa svih ovla-
štenih predstavnika osnivača.

205.
Na temelju članka 15. Zakona o lokalnoj i područnoj

(regionalnoj) samoupravi (»Narodne novine« broj 33/01,
60/01, - vjerodostojno tumačenje, 129/05, 109/07, 125/08,
36/09, 150/11 i 144/12), članka 28. točke 22. Statuta Primor-
sko-goranske županije (»Službene novine« broj 23/09, 9/13
i 25/13 - pročišćeni tekst) i članka 84. Poslovnika Županij-
ske skupštine Primorsko-goranske županije (»Službene
novine« broj 26/09, 9/13 i 25/13 - pročišćeni tekst), Županij-
ska skupština na 14. sjednici održanoj 18. prosinca 2014.
godine, donijela je

ODLUKU
o istupanju Primorsko-goranske županije iz članstva

Konferencije europskih perifernih pomorskih
regija (CPMR)

I.

Primorsko-goranska županija istupa iz članstva Konfe-
rencije europskih perifernih pomorskih regija (CPMR -
Conference of Peripheral Maritime Regions of Europe).

II.

Danom stupanja na snagu ove Odluke prestaje mandat
predstavnika Primorsko-goranske županije:

. u radnim tijelima Konferencije europskih perifernih
pomorskih regija.

. u Političkom birou Konferencije europskih perifernih
pomorskih regija u svojstvu zamjenika predstavnika hrvat-
skih županija članica Konferencije

III.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave
u »Službenim novinama Primorsko-goranske županije«.

Klasa: 021-04/14-01/10

Ur. broj: 2170/1-01-01/5-14-18

Rijeka, 18. prosinca 2014.

PRIMORSKO-GORANSKA ŽUPANIJA
Županijska skupština

Predsjednik

Erik Fabijanić, v. r.

206.

Na temelju članka 91. stavka 3. točke 2. Zakona o
vodama (»Narodne novine« broj 153/09, 63/11, 130/11,
56/13 i 14/14), članka 7. Pravilnika o uvjetima za utvrd̄̄iva-
nje zona sanitarne zaštite izvorišta (»Narodne novine« broj
66/11 i 47/13), članka 28. točke 22. Statuta Primorsko-
goranske županije (»Službene novine« broj 23/09, 9/13 i
25/13 - pročišćeni tekst) i članka 84. Poslovnika Županijske
skupštine Primorsko-goranske (»Službene novine« broj 26/
09, 16/13 i 25/13 - pročišćeni tekst), uz prethodno pribav-
ljeno mišljenje »Hrvatskih voda« KLASA: 325-03/14-01/
45, URBROJ: 374-23-01-14-8, od 3. studenog 2014. godine,
Županijska skupština Primorsko-goranske županije na 14.
sjednici održanoj 18. prosinca 2014. godine, donijela je

ODLUKU
o zaštiti izvorišta na području Liburnije i zaled̄̄a

I. OSNOVNE ODREDBE

Članak 1.

Ovom Odlukom utvrd̄̄uju se zone sanitarne zaštite (u
nastavku: zone zaštite) i mjere zaštite izvorišta koja se kori-
ste za javnu vodoopskrbu na području Liburnije i zaled̄̄a:
Vela Učka, Mala Učka, Sredić, Rečina, Srednja voda i
Tunel Učka.

Mjere zaštite izvorišta propisuju se radi zaštite od one-
čišćenja i drugih utjecaja koji mogu nepovoljno djelovati
na kakvoću i zdravstvenu ispravnost vode za ljudsku
potrošnju ili na izdašnost izvorišta.

Granice obuhvata ove Odluke ucrtane su u na pregled-
noj karti mjerila 1:50 000 (karta 1.).

Izvorišta iz ove Odluke pripadaju Jadranskom slivu.

Izvorišta obuhvaćena ovom Odlukom nalaze se na pod-
ručju grada Opatije te općina Mošćenička Draga i Lovran.

Članak 2.

Slivna područja izvorišta, veličine i granice zona zaštite i
mjere zaštite odred̄̄eni su na temelju rezultata vodoistra-
žnih radova sadržanih u elaboratu »Zaštitne zone izvorišta
pitke vode na obroncima Učke - hidrogeološki istražni
radovi«, Institut za geološka istraživanja, Zagreb, 1999.
godine.

Mjere sanacije zatečenog stanja u zonama zaštite odre-
d̄̄ene na temelju elaborata »Program sanacijskih zahvata
u zonama zaštite izvorišta vode za piće na području Libur-
nije i zaled̄̄a«, RiEKO-LAB d.o.o. Rijeka, broj 02V/07
Rijeka, 2007. godine, novelirane su elaboratom »Novela-
cija elaborata i nacrt prijedloga izmjene i dopune Odluke
o zonama sanitarne zaštite izvorišta vode za piće na podru-
čju Liburnije i zaled̄̄a«, GeoAqua za poslovne usluge i geo-
loška istraživanja, Zagreb, 2013. godine.
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Članak 3.

Pojedini izrazi u smislu ove Odluke imaju sljedeće zna-
čenje:

- »Aglomeracija« je područje na kojem su stanovništvo i
gospodarske djelatnosti dovoljno koncentrirani da se
komunalne otpadne vode mogu prikupljati i odvoditi do
ured̄̄aja za pročišćavanje otpadnih voda ili do krajnje
točke ispuštanja u prijemnik;

- »Drugi stupanj (II) pročišćavanja« je obrada komunal-
nih otpadnih voda postupkom koji općenito obuhvaća bio-
lošku obradu sa sekundarnim taloženjem kojim se uklanja
70 - 90% BPK5 ulaznih otpadnih voda i 75% KPK ulaznih
otpadnih voda;

- »ES (ekvivalent stanovnik)« znači organsko biorazgra-
divo opterećenje od 60 g O2 dnevno, iskazano kao petod-
nevna biokemijska potrošnja kisika (BPK5);

- »Izravno ispuštanje u podzemne vode« je izravno ispu-
štanje onečišćujućih tvari u podzemne vode bez procjed̄̄iva-
nja kroz zemlju ili potpovršinske slojeve;

- »Javna odvodnja« je djelatnost skupljanja otpadnih
voda, njihova dovod̄̄enja do ured̄̄aja za pročišćavanje, pro-
čišćavanja i izravnoga ili neizravnoga ispuštanja u površin-
ske vode, obrade mulja koji nastaje u procesu njihova pro-
čišćavanja, ako se ti poslovi obavljaju putem grad̄̄evina
javne odvodnje te upravljanje tim grad̄̄evinama; javna
odvodnja uključuje i pražnjenje i odvoz otpadnih voda iz
septičkih i sabirnih jama;

- »Nekemijske metode« ima isto značenje kao u Pravil-
niku o uspostavi akcijskog okvira za postizanje održive
uporabe pesticida (»Narodne novine« br. 142/12);

- »Opasne tvari« su tvari koje su toksične, postojane,
kancerogene, mutagene, teratogene, bioakumulativne i
druge tvari ili skupine tvari koje izazivaju jednaku razinu
opasnosti;

- »Ostale (druge) onečišćujuće tvari« su one onečišću-
juće tvari (sintetske i nesintetske), navedene u Uredbi o
standardu kakvoće voda, koje se ne nalaze na listi priori-
tetnih i prioritetnih opasnih tvari. Med̄̄u tim tvarima su
utvrd̄̄ene »specifične onečišćujuće tvari« koje se ispuštaju
u značajnim količinama;

- »Otpadne vode« su sve potencijalno onečišćene tehno-
loške, sanitarne, oborinske i druge vode;

- »Otpadni mulj« ima isto značenje kao u Akcijskom
programu zaštite voda od onečišćenja uzrokovanog nitra-
tima poljoprivrednog podrijetla (»Narodne novine« br.
15/13);

- »Prioritetne tvari« su tvari ili skupine tvari, navedene u
Uredbi o standardu kakvoće voda, koje predstavljaju zna-
čajan rizik za vode, uključujući i rizik za vode koje se
zahvaćaju za piće. Med̄̄u tim tvarima su utvrd̄̄ene »Priori-
tetne opasne tvari« za koje se planiraju mjere zabrane ili
ograničenja ispuštanja, emisija i rasipanja;

- »Uvjetno grlo (UG)« je usporedna vrijednost domaćih
životinja svedena na masu od 500 kg;

- »Visoki stupanj pročišćavanja« znači dodatne procese u
obradi koji rezultiraju daljnjim pročišćavanjem u odnosu
na primijenjene metode kod II. i III. stupnja pročišćavanja
(npr. uklanjanje dušika, uklanjanje fosfora, lagune za
poboljšanje svojstava, dezinfekcija fizikalnim postupcima,
filtracija, membranski procesi i dr.).

II. SLIVNA PODRUČJA I KLASIFIKACIJA IZVO-
RIŠTA

Članak 4.

Na području Liburnije i zaled̄̄a odred̄̄ena su sljedeća
slivna područja:

- sliv izvora Tunel Učka za izvor u tunelu Učka;
- sliv grebena Učke za izvore: Vela Učka, Mala Učka,

Sredić, Rečina i Srednja voda.
Izvorišta Tunel Učka, Vela Učka i Mala Učka u smislu

dinamike crpljenja su maksimalnog kapaciteta 20 do 100
l/s.

Izvorišta Sredić, Rečina i Srednja voda u smislu dina-
mike crpljenja su maksimalnog kapaciteta do 20 l/s.

III. ZONE SANITARNE ZAŠTITE

Članak 5.

Zone zaštite odred̄̄ene su na osnovi kriterija propisanih
Pravilnikom, za izvorišta sa zahvaćanjem podzemne vode
iz vodonosnika s pukotinskom i pukotinsko-kavernoznom
poroznosti.

Slivna područja izvorišta podijeljena su prema stupnju
opasnosti od onečišćenja i radi smanjenja rizika od onečiš-
ćenja u sljedeće zone zaštite:

- zona ograničenja - IV. zona
- zona ograničenja i nadzora - III. zona
- zona strogog ograničenja i nadzora - II. zona
- zona strogog režima zaštite i nadzora - I. zona
Za izvorište Tunel Učka utvrd̄̄uju se četiri zone (I., II,

III. i IV.) zaštite.
Za izvorišta Vela Učka, Mala Učka, Sredić, Rečina i

Srednja voda utvrd̄̄uju se dvije zone (I. i II.) zaštite.
I. zone izvora u slivu grebena Učke podijeljene su na I.

A i I. B zonu.
Zone zaštite prostiru se na području grada Opatije, te

općina Lovran i Mošćenička Draga u sastavu Primorsko -
goranske županije. Dio treće i četvrte zone izvora Tunel
Učka prostire se na području općina Lupoglav i Lanišće
u Istarskoj županiji i štiti se Odlukom o zonama sanitarne
zaštite izvorišta vode za piće u Istarskoj županiji (Službene
novine Istarske županije broj 12/05).

Zone zaštite nalaze se unutar područja Parka prirode
Učka.

ČETVRTA ZONA ZAŠTITE

Obuhvat četvrte zone zaštite

Članak 6.

Četvrta zona zaštite (u nastavku: IV. zona) izvorišta
obuhvaća sliv izvorišta Tunel Učka izvan III. zone s mogu-
ćim tečenjem kroz podzemlje do zahvata vode u razdoblju
od 20 do 40 dana u uvjetima velikih voda, odnosno, podru-
čje s kojeg su utvrd̄̄ene prividne brzine podzemnih tečenja
manje od 1 cm/s, kao i ukupno priljevno područje neovisno
o dijelu napajanja koje sudjeluje u obnavljanju voda odno-
snog izvorišta.

Granice IV. zone ucrtane su na topografskoj karti mje-
rila 1:25 000 (Karta 2.).

Članak 7.

Zabrane u IV. zoni
U IV. zoni zabranjuje se:
- ispuštanje nepročišćenih otpadnih voda te ispuštanje

pročišćenih otpadnih voda izravno u podzemne vode,
- grad̄̄enje postrojenja za proizvodnju opasnih, ostalih

(drugih) onečišćujućih tvari kao i prioritetnih tvari za
vode i vodni okoliš,

- grad̄̄enje grad̄̄evina za oporabu, obradu i odlaganje
opasnog otpada,

- uskladištenje radioaktivnih i za vode i vodni okoliš
opasnih, ostalih (drugih) onečišćujućih i prioritetnih tvari,
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- grad̄̄enje benzinskih postaja i drugih spremnika naftnih
derivata za potrebe djelatnosti i domaćinstava bez mjera
zaštite,

- izvod̄̄enje istražnih i eksploatacijskih bušotina za naftu,
zemni plin kao i izrada podzemnih spremišta,

- grad̄̄enje prometnica, parkirališta i manipulativnih
površina bez grad̄̄evina odvodnje, ured̄̄aja za prikupljanje
ulja i masti i odgovarajućeg sustava pročišćavanja onečišće-
nih oborinskih voda,

- skidanje pokrovnog sloja zemlje osim na mjestima
izgradnje grad̄̄evina koje je dopušteno graditi prema
odredbama ove Odluke,

- upotreba praškastih (u rinfuzi) eksploziva kod minira-
nja većeg opsega.

Mjere zaštite u IV. zoni

Članak 8.

1. Odvodnju i pročišćavanje otpadnih voda, s obzirom da
je područje zone izvan aglomeracije, rješavati individual-
nim sustavima odvodnje uz primjenu sljedećeg stupnja pro-
čišćavanja:

- do 50 ES - trokomorna, tipska septička jama
- od 50 ES do 2000 ES drugi stupanj pročišćavanja.
Pročišćene otpadne vode moguće je ispuštati neizravno

procjed̄̄ivanjem kroz tlo putem upojnih grad̄̄evina.
Održavanje sustava odvodnje i zbrinjavanje otpadnog

mulja iz postupka pročišćavanja otpadnih voda rješavati
sukladno odluci o odvodnji otpadnih voda i drugim poseb-
nim propisima.

2. Oborinske vode s državnih cesta prihvatiti nepropu-
snom kanalizacijom i preko separatora - taložnika i laguna
odnosno druge odgovarajuće tehnologije kojom će se polu-
čiti isti učinci pročišćavanja, ispustiti u površinske vode ili
neizravno procjed̄̄ivanjem kroz tlo putem upojnih grad̄̄e-
vina.

3. Oborinske vode parkirališta površine 1000 m2 ili
većih, te radnih i manipulativnih površina onečišćenih
naftnim derivatima i dugim opasnim tvarima prihvatiti
nepropusnim sustavom odvodnje i preko separatora -
taložnika, odnosno druge odgovarajuće tehnologije kojom
će se polučiti isti učinci pročišćavanja, ispustiti neizravno
procjed̄̄ivanjem kroz tlo putem upojnih grad̄̄evina.

4. Benzinske postaje moraju se graditi sa spremnicima s
dvostrukom stjenkom i ured̄̄ajem za automatsko detektira-
nje i dojavu propuštanja.

5. Spremnici naftnih derivata za potrebe djelatnosti i
domaćinstava moraju biti dvostijenski ili jednostijenski u
tankvani, a ako su ukopani, s dvostrukom stjenkom i ure-
d̄̄ajem za automatsko detektiranje i dojavu propuštanja.

6. Sve slobodne, napuštene i devastirane površine
moraju se urediti i ozeleniti.

7. Transport opasnih, ostalih (drugih) onečišćujućih i pri-
oritetnih tvari mora se obavljati uz propisane mjere zaštite
u skladu sa važećim propisom o prijevozu opasnih tvari.

TREĆA ZONA ZAŠTITE

Obuhvat treće zone zaštite

Članak 9.

Treća zona zaštite (u nastavku: III. zona) izvorišta Tunel
Učka obuhvaća dijelove sliva od vanjske granice II. zone
do granice s koje je moguće tečenje kroz podzemlje do
zahvata vode u razdoblju od 1 do 10 dana u uvjetima veli-
kih voda, odnosno područja s kojih su utvrd̄̄ene prividne
brzine podzemnih tečenja od 1-3 cm/s, odnosno područje
koje obuhvaća pretežiti dio slivnog područja.

Granice III. zone ucrtane su na topografskoj karti mje-
rila 1:25 000 (karta 2.).

Članak 10.

Zabrane u III. zoni
U III. zoni, uz zabrane iz članka 7. ove Odluke, zabra-

njuje se i sljedeće:
- skladištenje i odlaganje otpada, gradnja odlagališta

otpada, grad̄̄evina za zbrinjavanje otpada uključujući spa-
lionice otpada te postrojenja za obradu, oporabu i zbrinja-
vanje opasnog otpada,

- korištenje kemijskih sredstva koja sadrže opasne, pri-
oritetne i ostale (druge) onečišćujuće tvari za čišćenje i pra-
nje cestovnog tunela Učka,

- grad̄̄enje cjevovoda za transport tekućina koje mogu
izazvati onečišćenje voda bez propisanih mjera zaštite
voda,

- grad̄̄enje benzinskih postaja bez spremnika s dvostru-
kom stjenkom, ured̄̄ajem za automatsko detektiranje i
dojavu propuštanja te zaštitnom grad̄̄evinom (tankvanom),

- podzemna i površinska eksploatacija mineralnih siro-
vina, osim geotermalnih i mineralnih voda,

- grad̄̄enje trafostanica s uljnim transformatorom bez
mjera zaštite,

- grad̄̄enje županijskih cesta i parkirališta površine iznad
500 m2 bez sustava kontrolirane odvodnje i pročišćavanja
oborinskih voda,

- prijevoz opasnih tvari županijskom cestom broj 5047
preko Poklona i lokalnim cestama, osim pristupnom
cestom Vojaku, radi prijevoza goriva za potrebe objekata

Ministarstva obrane Republike Hrvatske (u nastvaku:
MORH), Odašiljača i veza d.o.o. (u nastavku: OIV) i
buduće, gornje stanice žičare Medveja - Vojak na Vojaku,

- stočarska proizvodnja bez primjene Akcijskog pro-
grama zaštite voda od onečišćenja uzrokovanog nitratima
poljoprivrednog podrijetla i načela dobre poljoprivredne
prakse iz propisa o dobroj poljoprivrednoj praksi u korište-
nju gnojiva,

- primjena gnojiva s dušikom na poljoprivrednoj površini
ukoliko nije u skladu s načelima korištenja gnojiva iz pro-
pisa o dobroj poljoprivrednoj praksi u korištenju gnojiva,

- primjena gnojiva pomiješanog s otpadnim muljem,
- upotreba pesticida koji sadrže opasne, ostale (druge)

onečišćujuće i prioritetne tvari,
- regularno gospodarenje šumama.

Članak 11.

Mjere zaštite u III. zoni
U III. zoni provode se, uz mjere zaštite iz članka 8. ove

Odluke, i sljedeće mjere zaštite:
1. Oborinske vode županijskih cesta prihvatiti nepropu-

snom kanalizacijom i preko separatora - taložnika i laguna
odnosno druge odgovarajuće tehnologije kojom će se polu-
čiti isti učinci pročišćavanja ispustiti u površinske vode ili
neizravno procjed̄̄ivanjem kroz tlo putem upojnih grad̄̄e-
vina.

2. Oborinske vode parkirališta površine 500 m2 i većih,
te radnih i manipulativnih površina onečišćenih naftnim
derivatima i drugim opasnim tvarima prihvatiti nepropu-
snom kanalizacijom i preko separatora-taložnika, odnosno
druge odgovarajuće tehnologije ispustiti neizravno procje-
d̄̄ivanjem kroz tlo putem upojnih grad̄̄evina.

3. Prometnice državnog značaja moraju imati objekte za
prihvat razlivenog goriva i drugih tekućina koje sadrže
opasne, ostale (druge) onečišćujuće i prioritetne tvari te
bočne branike,
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4. Prijevoz naftnog goriva pristupnom cestom za potrebe
objekata MORH-a, OIV-a i buduće gornje stanice žičare
Medveja - Vojak na Vojaku mora biti kontroliran (prijevoz
uz pratnju),

5. Postojeće trafostanice s uljnim transformatorom
moraju imati vodonepropusnu uljnu jamu,

6. Pri izradi novih i reviziji postojećih programa - osnova
gospodarenja šumama planirati preborno gospodarenje
bez oplodnih sječa. Radove i aktivnosti vezane uz uzgoj,
iskorištavanje i zaštitu šuma prilagoditi zaštiti tla i voda u
smislu izbjegavanja štetnih utjecaja na kakvoću i količinu
vode izvorišta.

7. Šumska infrastruktura mora se graditi, održavati i
koristiti u suhom periodu i na način da se zaštiti tlo od ero-
zije i ne zapriječi protok površinskih i podzemnih voda te
uz prethodnu prijavu službama nadležnim za vodno gospo-
darstvo.

8. Sva područja s velikim rizicima od erozije nastalih kao
posljedica antropogenog djelovanja treba urediti pošumlja-
vanjem, uzgojem i održavanjem zaštitne vegetacije i zatrav-
njivanjem.

9. Na poljoprivrednim površinama, poljoprivredna gos-
podarstva, uključujući i stočarsku proizvodnju, dužna su
osigurati uvjete i provoditi mjere propisane Akcijskim pro-
gramom zaštite voda od onečišćenja uzrokovanog nitra-
tima poljoprivrednog podrijetla i koristiti gnojivo u skladu
s važećim propisom o dobroj poljoprivrednoj praksi u kori-
štenju gnojiva:

- uporaba gnojiva mora biti kontrolirana, u skladu s
potrebama biljaka za hranjivima,

- u tijeku jedne kalendarske godine poljoprivredne
površine mogu se gnojiti stajskim gnojem do granične vri-
jednosti od 170 kg/ha dušika (N),

- stajski gnoj skladištiti na ured̄̄enim gnojištima u vodo-
nepropusnim spremnicima,

- tekući dio stajskog gnoja mora biti prikupljen u vodo-
nepropusne gnojne jame iz koji ne smije biti istjecanja.

10. Uporaba pesticida mora biti u skladu s posebnim
mjerama zaštite vode za ljudsku potrošnju i vodnog okoliša
iz važećeg propisa o uspostavi akcijskog okvira za postiza-
nje održive uporabe pesticida. Za suzbijanje štetnih organi-
zama i zaštitu bilja dati prednost integriranoj zaštiti bilja te
biološkim, fizikalnim i dr. nekemijskim mjerama koje su
ekonomski i ekološki opravdane. Pesticidi koji se koriste
moraju biti što je više moguće specifični za ciljanu vrstu i
imati najmanje moguće štetne učinke na zdravlje ljudi,
okoliš i neciljane organizme.

DRUGA ZONA ZAŠTITE

Obuhvat druge zone zaštite

Članak 12.

Druga zona zaštite (u nastavku: II. zona) obuhvaća
glavne podzemne drenažne tokove s mogućim tečenjem
kroz pukotinski sustav vodonosnika do zahvata vode do
24 sata, odnosno područja s kojih su utvrd̄̄ene prividne
brzine podzemnih tečenja, u uvjetima velikih voda, veće
od 3 cm/s, odnosno unutarnji dio klasičnog priljevnog pod-
ručja. Obuhvaća dio sliva od granice III. zone do vanjske
granice I. zone za izvor Tunel Učka, odnosno čitav sliv
izvora grebena Učke do granice I. zone.

II. zona obuhvaća ponore i ponorne zone u slivnom pod-
ručju.

Granice II. zone unesene su na topografsku kartu mje-
rila 1:5 000 (Karta 3.).

Članak 13.
Zabrane u II. zoni

U II. zoni, uz zabrane iz članka 10. ove Odluke, zabra-
njuje se i sljedeće:

- poljoprivredna proizvodnja, osim ekološke proizvodnje
uz primjenu dozvoljenih gnojiva i nekemijskih metoda za
zaštitu bilja i suzbijanje štetnih organizama u skladu sa
važećim propisom o uspostavi akcijskog okvira za postiza-
nje održive uporabe pesticida,

- stočarska proizvodnja, osim za potrebe obiteljskog
poljoprivrednog gospodarstva odnosno farmi do 20 UG
uz provedbu mjera zaštite voda propisanih Akcijskim pro-
gramom zaštite voda od onečišćenja uzrokovanog nitra-
tima poljoprivrednog podrijetla i primjenu gnojiva u skladu
s važećim propisom o dobroj poljoprivrednoj praksi u kori-
štenju gnojiva,

- gradnja groblja i proširenie postojećih,
- ispuštanje pročišćenih oborinskih voda s državnih i

županijskih cesta,
- grad̄̄enje benzinskih postaja i svih spremnika tekućeg

goriva za pogon i grijanje,
- grad̄̄enje svih industrijskih postrojenja,
- grad̄̄enje drugih grad̄̄evina koje mogu ugroziti kakvoću

podzemne i površinske vode,
- sječa šume osim sanitarne sječe,
- izgradnja šumskih cesta i vlaka te uporaba mehaniza-

cije kod radova i aktivnosti vezanih uz gospodarenje
šumama,

- grad̄̄enje reciklažnih dvorišta i pretovarnih stanica za
otpad,

- grad̄̄enje trafostanica s uljnim transformatorom,
- grad̄̄enje prometnica državnog značaja, osim druge

cijevi cestovnog tunela Učka,
- grad̄̄enje prometnica županijskog značaja, osim rekon-

strukcije županijske ceste 5047,
- iznimno se dozvoljava, na temelju provedenog mikro-

zoniranja, grad̄̄enje gornje stanice buduće žičare Medveja
- Vojak i pristupog puta koji se nalazi na dijelu katastarskih
čestica 5223/2 i 5223/2 K.O. Lovran i 3222 i 4007/2 K.O.
Tuliševica, uz propisane mjere zaštite,

- iznimno se dozvoljava postojanje spremnika tekućeg
goriva MORH-a, OIV-a i spremnika za potrebe pokretanja
agregata gornje stanice buduće žičare Medveja - Vojak, uz
godišnju kontrolu nepropusnosti rezervoara i prateće insta-
lacije kao i ispravnosti indikatorskog sustava u slučaju pro-
puštanja.

Članak 14.
Mjere zaštite u II. zoni

U II. zoni provode se, uz mjere zaštite iz članka 11. ove
Odluke, i sljedeće mjere zaštite:

1. Odvodnju i pročišćavanje otpadnih voda ugostiteljsko-
turističkih i stambenih objekata na Poklonu, rješavati
sustavom javne odvodnje s odvod̄̄enjem otpadnih voda
izvan II. zone. U slučaju kada odvod̄̄enje otpadnih voda
izvan zone nije opravdano stoga što zahtjeva prekomjerne
materijalne troškove, otpadne vode rješavati na ured̄̄aju
visokog stupnja pročišćavanja. Pročišćene otpadne vode
ponovno koristiti ili ispustiti neizravno procjed̄̄ivanjem
kroz tlo putem upojnih grad̄̄evina.

Pročišćene otpadne vode moguće je ispuštati samo uz
prethodno detaljno utvrd̄̄ivanje značajki tla i hidrogeolo-
ških značajki područja ispusta.

Do izgradnje sustava javne odvodnje, otpadne vode rje-
šavati individualnim sustavima odvodnje s odvod̄̄enjem
otpadnih voda izvan II. zone. U slučaju kada odvod̄̄enje
otpadnih voda izvan zone nije opravdano stoga što zahti-
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jeva prekomjerne materijalne troškove, otpadne vode rje-
šavati na ured̄̄aju visokog stupnja pročišćavanja. Pročišćene
otpadne vode ponovno koristiti ili ispustiti neizravno pro-
cjed̄̄ivanjem kroz tlo putem upojnih grad̄̄evina.

Otpadne vode grad̄̄evina s opterećenjem do 30 ES
moguće je zbrinjavati u nepropusnoj sabirnoj jami.

Održavanje sustava javne odvodnje, individualnih
sustava i sabirnih jama te zbrinjavanje otpadnog mulja iz
postupka pročišćavanja otpadnih voda rješavati sukladno
odluci o odvodnji otpadnih voda i drugim posebnim propi-
sima.

2. Odvodnju i pročišćavanje otpadnih voda gornje sta-
nice buduće žičare Medveja - Vojak na Vojaku rješavati
u skladu sa točkom 1. ovog članka.

3. Postojeće ceste državnog i županijskog značaja moraju
imati zatvoreni sustav odvodnje.

4. Prije izvod̄̄enja radova pranja cestovnog tunela Učka
pravovremeno obavijestiti Liburnijske vode radi provedbe
ispitivanja kakvoće vode izvorišta Tunel Učka.

5. Putem ovlaštenog laboratorija ispitivati kakvoću
otpadnih voda od pranja tunela Učka u skladu s vodoprav-
nom dozvolom za ispuštanje otpadnih voda.

6. Trafostanice moraju imati suhe transformatore.
7. Pri izradi novih i reviziji postojećih programa - osnova

gospodarenja šumama planirati isključivo prebornu sječu,
njegu sastojina i sječu sanitara, a radi održivog gospodare-
nja uz očuvanje prirodne strukture bez oplodnih sječa; radi
zaštite šumskog tla od erozije i zamuljivanja vode kroz
krško podzemlje dozvoliti izvlačenje sortimenta isključivo
lakim traktorima, u suhom periodu.

PRVA ZONA ZAŠTITE

Obuhvat prve zone zaštite

Članak 15.
Prva zona zaštite (u nastavku: I. zona) utvrd̄̄uje se radi

zaštite izvorišta, grad̄̄evina i ured̄̄aja za zahvaćanje vode i
njegove neposredne okolice od bilo kakvog onečišćenja,
te drugih namjernih ili slučajnih negativnih utjecaja.

I. zona obuhvaća neposredno naplavno područje
zahvata vode, izvor, kaptažu, crpne stanice, postrojenje
za preradu vode, grad̄̄evine za pogon, održavanje i čuvanje.

Granice I. A zone unesene su na detaljnu topografsku
podlogu mjerila 1:1 000 (Karte 4. - 11.).

Članak 16.

I. zona izvorišta dijeli se na I. A i I. B zonu.
I. A zona obuhvaća izvorište, objekte za zahvaćanje i

preradu vode te ostale neophodne objekte za pogon i odr-
žavanje.

I. A zona mora biti ograd̄̄ena.
I. B zona obuhvaća područje s kojeg je moguć neposre-

dan utjecaj s površine na izvorište.

Članak 17.

Zabrane u I. B zoni

U I. B zoni, uz zabrane iz članka 13. ove Odluke, zabra-
njuje se i sljedeće:

1. grad̄̄enje bilo kakvih objekata i obavljanje bilo kakvih
aktivnosti; iznimno se dozvoljava u I. B zoni izvora Tunel
Učka postojanje turističko-ugostiteljskih objekata: hotela
Učka (bivše odmaralište INE), pansiona Učka i planinar-
skog doma, rekonstrukcija napuštenog peradarnika u
objekt ugostiteljsko-turističke namjene te rekonstrukcija
županijske ceste 5047 i grad̄̄enje druge cijevi cestovnog
tunela Učka.

2. ispaša stoke.

Članak 18.
Mjere zaštite u I. B zoni
U I. B zoni provode se, uz mjere zaštite iz članka 14. ove

Odluke, i sljedeće mjere zaštite:
1. Područje zone označiti natpisima.
2. Objekti i sadržaji unutar zone koji su neophodni za

pogon crpilišta moraju biti grad̄̄eni i održavani s najvišim
stupnjem sigurnosti u odnosu na zaštitu voda.

3. Sanitarne otpadne vode postojećih objekata na
Poklonu moraju se nepropusnom kanalizacijom odvesti
izvan zone, iznimno, do izgradnje sustava javne odvodnje,
moguće je otpadne vode pansiona na Poklonu, planinar-
skog doma i privatne kuće Poklon bb, zbrinjavati u sabir-
noj jami uz kontrolu pražnjenja putem Liburnijskih voda.

4. Oborinske vode s parkirališta postojećih objekata na
Poklonu i županijske ceste broj 5047 preko Poklona
moraju se odvesti nepropusnom kanalizacijom izvan zone.

Članak 19.

Zabrane u I. A zoni
U I. A zoni zabranjeno je postojanje i grad̄̄enje bilo kak-

vih objekata i obavljanje bilo kakvih aktivnosti osim onih
vezanih za zahvaćanje, pripremu i transport vode prema
sustavu vodoopskrbe.

Članak 20.

Mjere zaštite u I. A zoni
1. Područje zone mora biti ograd̄̄eno, a pristup dozvoljen

samo osobama koje obavljaju djelatnosti vezane uz
vodoopskrbu.

2. Oborinske vode iz zaled̄̄a ove zone moraju se provesti
izvan zone.

3. Oborinske vode s ured̄̄enih površina i krovova obje-
kata unutar zone moraju se provesti izvan zone.

4. Objekti i sadržaji unutar zone koji su neophodni za
pogon crpilišta moraju biti grad̄̄eni i održavani s najvišim
stupnjem sigurnosti u odnosu na zaštitu voda.

Članak 21.

Pravna osoba koja upravlja vodozahvatom i obavlja
javnu vodoopskrbu (u nastavku: korisnik izvorišta) mora
biti vlasnik ili zakoniti posjednik nekretnine na kojoj se
nalazi izvorište uključujući cijeli prostor I. A zone potreban
za njegovu fizičku zaštitu.

Korisnik izvorišta vode za ljudsku potrošnju na području
Liburnije i zaled̄̄a je trgovačko društvo Liburnijske vode
d.o.o. Opatija, Stubište Lipovice 2 (u nastavku: Liburnijske
vode).

Liburnijske vode su korisnik zemljišta I. A zone.

IV. MJERE ZA SANACIJU STANJA U ZONAMA
SANITARNE ZAŠTITE

Članak 22.

Sastavni dio ove Odluke je Program mjera sanacije na
postojećim objektima unutar zona sanitarne zaštite izvori-
šta vode za ljudsku potrošnju na području Liburnije i
zaled̄̄a koji nisu u skladu s ovom Odlukom.

Program mjera sanacije prikazan je tabelarno (tablice 1.
i 2.) i sastavni je dio ove Odluke.

Programom mjera sanacije odred̄̄uju se izvori onečišće-
nja, mjere, aproksimativni troškovi, nositelji sanacije i rok
realizacije. Provod̄̄enje mjera sanacije iz ovog Programa
predvid̄̄a se, prema razini prioriteta, u dvije faze. Mjere
iz prve razine prioriteta treba provesti do kraja 2015.
godine, iz druge razine do kraja 2020. godine.

Četvrtak, 18. prosinca 2014. Stranica 5291 — broj 39SLUŽBENE NOVINE



U slučaju promjene vlasnika ili korisnika grad̄̄evine,
obveze propisane Programom mjera sanacije prenose se
na novog pravnog sljednika.

V. MIKROZONIRANJE

Članak 23.

Iznimno od odredbi članka 7., 10. i 13. ove Odluke mogu
se dopustiti odred̄̄eni zahvati u prostoru odnosno odred̄̄ene
djelatnosti u zonama sanitarne zaštite:

- ako se provedu detaljni vodoistražni radovi kojima se
ispituje utjecaj užega prostora zone sanitarne zaštite u
kojem se namjerava izvesti zahvat u prostoru odnosno
obavljati odred̄̄ena djelatnost (mikrozona) na vodonosnik,

- ako se na temelju detaljnih vodoistražnih radova izradi
poseban elaborat koji ima za svrhu dokazati okolnosti iz
ovoga članka (u daljnjem tekstu: elaborat mikrozoniranja),

- ako se elaboratom mikrozoniranja predvide odgovara-
juće mjere zaštite vodonosnika u mikrozoni.

Elaborat mikrozoniranja u zoni sanitarne zaštite mora
dokazati neštetnost zahvata odnosno obavljanja djelatnosti
u mikrozoni u odnosu na propisanu zonu.

Elaborat mikrozoniranja u zoni sanitarne zaštite mora
dokazati da su značajke u mikrozoni bitno drukčije od zna-
čajki na temelju kojih je utvrd̄̄ena zona sanitarne zaštite u
kojoj se mikrozona nalazi.

Izvod̄̄ač vodoistražnih radova i izrade elaborata mikro-
zoniranja može biti isključivo osoba registrirana za obavlja-
nje geoloških i hidrogeoloških istraživanja s certificiranim
rješenjem o ispunjenju uvjeta za obavljanje djelatnosti
vodoistražnih i drugih hidrogeoloških radova izdanog od
ministarstva nadležnog za vodno gospodarstvo.

Članak 24.

Investitoru planiranog zahvata u mikrozoni vodoprav-
nim uvjetima će se odrediti provod̄̄enje radnji iz članka
23. ove Odluke.

Dokaže li se okolnost iz članka 23. stavka 2. odnosno
stavka 3. ove Odluke, vodopravnim uvjetima će se odrediti
uvjeti za poduzimanje zahvata u mikrozoni i obveza podu-
zimanja mjera zaštite.

Izvedba zahvata u mikrozoni provodi se uz vodni nadzor.

Ne dokaže li se okolnost iz članka 23. stavka 2. odnosno
stavka 3. ove odluke Hrvatske vode će odbiti zahtjev za
zahvate u prostoru koji nisu dopušteni ili su zabranjeni
prema članku 7., 10. i 13. ove Odluke.

VI. IZVORI I NAČIN FINANCIRANJA

Članak 25.

Potrebni sanacijski zahvati i mjere zaštite za postojeće
grad̄̄evine i djelatnosti unutar zona sanitarne zaštite obav-
ljaju se na krajnji trošak vlasnika odnosno drugog posjed-
nika postojeće grad̄̄evine odnosno osobe koja obavlja dje-
latnost suprotno odredbama ove Odluke.

Mogući izvori financiranja sanacijskih zahvata i mjera
zaštite za postojeće grad̄̄evine i djelatnosti unutar zona
sanitarne zaštite definirani su sljedećim zakonima: Zakon
o financiranju vodnog gospodarstva, Zakon o zaštiti oko-
liša, Zakon o financiranju lokalne i područne (regionalne)
samouprave, Zakon o komunalnom gospodarstvu i Zakon
o održivom gospodarenju otpadom.

VI. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 26.

Granice zona zaštite prikazane su na topografskoj karti i
u GIS aplikaciji na digitalnom mediju, koja je sastavni dio
ove Odluke, a pohranjena je po jedan primjerak u Hrvat-
skim vodama - Vodnogospodarskom odjelu za slivove sje-
vernog Jadrana u Rijeci, Primorsko-goranskoj županiji -
Upravnom odjelu za graditeljstvo i zaštitu okoliša, Javnoj
ustanovi - Zavod za prostorno ured̄̄enje Primorsko-goran-
ske županije i Liburnijskim vodama d.o.o.

Sastavni dio ove Odluke su sljedeći kartografski prilozi:
1. Pregledna karta obuhvata ove Odluke, M 1:50 000,
2. Karta III. i IV. zone zaštite, M 1: 25 000,
3. Karta II. zone zaštite, M 1: 5 000,
4. Karta I. A zone zaštite Tunel Učka, M 1:1 000,
5. Karta I. A zone zaštite, Vela Učka, M 1:1 000,
6. Karta I. A zone zaštite, Mala Učka, M 1:1 000,
7. Karta I. A zone zaštite, Sredić, M 1:1 000,
8. Karta I. A zone zaštite, Sredić - Vela Ravan, M

1:1000,
9. Karta I. A zone zaštite, Srednja voda, M 1:1 000,
10. Karta I. A zaštite, Rečina 1 i Rečina 2, M 1:1 000,
11. Karta I. A zone zaštite, Rečina 3, M 1:1 000.

Članak 27.

Granice zona zaštite i odredbe ove Odluke unose se u
sve dokumente prostornog ured̄̄enja koji obuhvaćaju slivno
područje izvorišta koja se štite ovom Odlukom.

Postojeći razvojno planski dokumenti moraju se uskla-
diti s odredbama ove Odluke.

Do usklad̄̄enja dokumenta prostornog ured̄̄enja s odred-
bama ove Odluke mjerodavne su granice zona zaštite utvr-
d̄̄ene ovom Odlukom.

Članak 28.

Nadzor nad provod̄̄enjem ove Odluke obavljaju nadle-
žne inspekcije temeljem posebnih propisa.

Članak 29.

Za nepridržavanje odredbi ove Odluke primjenjuju se
kaznene odredbe Zakona o vodama, Zakona o komunal-
nom gospodarstvu, Zakona o zaštiti okoliša, Zakona o odr-
živom gospodarenju otpadom, Zakona o poljoprivredi i
Zakona o prijevozu opasnih tvari.

Članak 30.

Stupanjem na snagu ove Odluke stavlja se van snage
Odluka o zonama sanitarne zaštite izvorišta vode za piće
na području Liburnije i zaled̄̄a (»Službene novine« broj
42/08, 26/09).

Članak 31.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave
u »Službenim novinama Primorsko-goranske županije«.

Klasa: 021-04/14-01/10
Ur. broj: 2170/1-01-01/5-14-21
Rijeka, 18. prosinca 2014.

PRIMORSKO-GORANSKA ŽUPANIJA
Županijska skupština

Predsjednik
Erik Fabijanić, v. r.
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207.
Na temelju članka 91. stavka 2. točke 2. Zakona o

vodama (»Narodne novine« broj 153/09, 130/11, 56/13 i
14/14), članka 7. stavka 3. Pravilnika o uvjetima za utvrd̄̄i-
vanje zona sanitarne zaštite izvora vode za piće (»Narodne
novine« broj 66/11 i 47/13), članka 28. točke 23. Statuta Pri-
morsko-goranske županije (»Službene novine« broj 23/09,
9/13 i 25/13 - pročišćeni tekst) i članka 84. Poslovnika
Županijske skupštine Primorsko-goranske županije (»Slu-
žbene novine« broj 26/09, 16/13 i 25/13 - pročišćeni
tekst), uz prethodnu suglasnost »Hrvatskih voda«
(KLASA: 325-03/14-04/125, URBROJ: 374-1-6-14-2 od
14. studenoga 2014. godine), Županijska skupština Primor-
sko-goranske županije, na 14. sjednici održanoj 18. pro-
sinca 2014. godine, donijela je

ODLUKU
o izmjenama i dopunama Odluke o zaštiti izvorišta
vode za piće u slivu izvora u Gradu Rijeci i slivu

izvora u Bakarskom zaljevu

Članak 1.

U Odluci o zaštiti izvorišta vode za piće u slivu izvora u
Gradu Rijeci i slivu izvora u Bakarskom zaljevu (»Slu-
žbene novine« broj 35/12 i 31/13) u članku 6., stavku 4.
briše se točka na kraju rečenice i dodaju riječi »podijeljena
na I.A i I.B zonu.«.

Članak 2.

U članku 16. stavku 2. iza riječi »zaštite« briše se točka
na kraju rečenice i dodaju riječi »podijeljena na I.A i I.B
zonu.«.

Članak 3.

U članku 19. stavak 2. mijenja se i glasi:
»I. zona grupe izvorišta Zvir i bunara u Martinšćici,

izvora Rječine te izvorišta u Bakarskom zaljevu podijeljena
je na I. A i I. B zonu.«.

Članak 4.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave
u »Službenim novinama Primorsko-goranske županije«.

Klasa: 021-04/14-01/10
Ur. broj: 2170/1-01-01/5-14-23
Rijeka, 18. prosinca 2014.

PRIMORSKO-GORANSKA ŽUPANIJA
Županijska skupština

Predsjednik
Erik Fabijanić, v. r.

208.
Na temelju članka 20. stavka 2. Zakona o pomorskom

dobru i morskim lukama (»Narodne novine« broj 158/03,
141/06, 38/09 i 123/11), članka 40. stavka 3. Zakona o kon-
cesijama (»Narodne novine« broj 143/12), članka 28. točke
13. Statuta Primorsko-goranske županije (»Službene
novine« broj 23/09, 9/13 i 25/13 - pročišćeni tekst) i članka
84. Poslovnika Županijske skupštine Primorsko-goranske
županije (»Službene novine« broj 26/09, 9/13 i 25/13 - pro-
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čišćeni tekst), Županijska skupština na 14. sjednici održa-
noj 18. prosinca 2014. godine, donijela je

ODLUKU
o izmjeni Odluke o davanju koncesije na

pomorskom dobru za gospodarsko korištenje plaže
ispred autokampa Krk, Grad Krk

Članak 1.
U članku 1. Odluke o davanju koncesije na pomorskom

dobru za gospodarsko korištenje plaže ispred autokampa
Krk, Grad Krk (»Službene novine« broj 25/13) riječi
»Riviera Adria« zamjenjuju se riječima »Valamar Riviera«.

Članak 2.
Na temelju ove Odluke Davatelj koncesije će dioničkom

društvu »Valamar Riviera« u roku od 30 dana od dana
izvršnosti ove Odluke, a nakon isteka razdoblja mirovanja,
ponuditi sklapanje Dodatka Ugovora o koncesiji na
pomorskom dobru za gospodarsko korištenje plaže ispred
autokampa Krk, Grad Krk - dalje: Dodatak Ugovoru, u
protivnom će se smatrati da se odustaje od sklapanja
Dodatka Ugovoru.

Za Davatelja koncesije Dodatak Ugovoru iz stavka 1.
ovoga članka potpisuje Župan.

Članak 3.

Dioničko društvo »Valamar Riviera« dužno je prije
potpisivanja Dodatka Ugovoru predati Davatelju konce-
sije:

- dvije bjanko zadužnice s naznakom najvišeg iznosa do
500.000,00 (petsto tisuća) kuna koje moraju biti ovjerene
kod javnog bilježnika, a sve u svrhu osiguranja urednog
plaćanja koncesijske naknade.

Predajom bjanko zadužnica ujedno se daje suglasnost da
se radi naplate dospjele, nepodmirene koncesijske naknade
zaplijene svi računi otvoreni kod pravnih osoba koje obav-
ljaju poslove platnoga prometa, te da se novčana sredstva s
tih računa, u skladu s njegovom izjavom sadržanom u pred-
metnoj ispravi, izravno s računa isplate Davatelju koncesije
koji je u tom svojstvu naveden u ispravi.

Uručenje bjanko zadužnica Davatelju koncesije pred-
stavljaju nužan preduvjet sklapanju Dodatka Ugovoru.

Dioničkom društvu »Riviera Adria« bjanko zadužnice
koje se nalaze na čuvanju u Upravnom odjelu za proračun,
financije i nabavu Primorsko-goranske županije vratiti će
se stupanjem na snagu Ugovora iz članka 2. ove Odluke.

Članak 4.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit
će se u »Službenim novinama Primorsko-goranske župa-
nije«.

Obrazloženje
Trgovački sud u Rijeci, Stalna služba u Pazinu donijela

je 30. rujna 2014. godine Rješenje po prijedlogu predlaga-
telja »Riviera Adria« d.d. kojim se u sudski registar upisuje
promjena predmeta poslovanja, povećanje temeljnog kapi-
tala i promjena naziva tvrtke tako da je subjekt sada upisan
pod tvrtkom/nazivom »Valamar Riviera« d.d., te da od
dana 1. listopada 2014. godine nastavlja poslovanje pod
nazivom »Valamar Riviera« d.d. iz Poreča, Stancija Kali-
gari 1, s istim OIB: 36201212847.

UPUTA O PRAVNOM LIJEKU
Protiv ove Odluke može se izjaviti žalba u roku od 15

(petnaest) dana od dana primitka ove Odluke.
Žalba se izjavljuje Ministarstvu pomorstva, prometa i

infrastrukture putem Davatelja koncesije, u pisanom
obliku izravno ili preporučenom pošiljkom.

Žalitelj je dužan istodobno jedan primjerak žalbe na isti
način podnijeti Ministarstvu pomorstva, prometa i infra-
strukture, Prisavlje 14, 10000 Zagreb.

Klasa: 021-04/14-01/10
Ur. broj: 2170/1-01-01/5-14-27
Rijeka, 18. prosinca 2014.

PRIMORSKO-GORANSKA ŽUPANIJA
Županijska skupština

Predsjednik
Erik Fabijanić, v. r.

209.
Na temelju članka 20. stavka 2. Zakona o pomorskom

dobru i morskim lukama (»Narodne novine« broj 158/03,
141/06, 38/09 i 123/11), članka 40. stavka 3. Zakona o kon-
cesijama (»Narodne novine« broj 143/12), članka 28. točke
13. Statuta Primorsko-goranske županije (»Službene
novine« broj 23/09, 9/13 i 25/13 - pročišćeni tekst) i članka
84. Poslovnika Županijske skupštine Primorsko-goranske
županije (»Službene novine« broj 26/09, 9/13 i 25/13 - pro-
čišćeni tekst), Županijska skupština na 14. sjednici održa-
noj 18. prosinca 2014. godine, donijela je

ODLUKU
o izmjeni Odluke o davanju koncesije na pomorskom

dobru za gospodarsko korištenje plaže ispred autokampa
Škrila, Stara Baška, Općina Punat

Članak 1.

U članku 1. Odluke o davanju koncesije na pomorskom
dobru za gospodarsko korištenje plaže ispred autokampa
Škrila, Stara Baška, Općina Punat (»Službene novine«
broj 14/14) riječi »Riviera Adria« zamjenjuju se riječima
»Valamar Riviera«.

Članak 2.

Na temelju ove Odluke Davatelj koncesije će dioničkom
društvu »Valamar Riviera« u roku od 30 dana od dana
izvršnosti ove Odluke, a nakon isteka razdoblja mirovanja,
ponuditi sklapanje Dodatka Ugovora o koncesiji na
pomorskom dobru za gospodarsko korištenje plaže ispred
autokampa Škrila, Stara Baška, Općina Punat - dalje:
Dodatak Ugovoru, u protivnom će se smatrati da se odu-
staje od sklapanja Dodatka Ugovoru.

Za Davatelja koncesije Dodatak Ugovoru iz stavka 1.
ovoga članka potpisuje Župan.

Članak 3.

Dioničko društvo »Valamar Riviera« dužno je prije
potpisivanja Dodatka Ugovoru predati Davatelju konce-
sije:

- dvije bjanko zadužnice s naznakom najvišeg iznosa do
500.000,00 (petsto tisuća) kuna koje moraju biti ovjerene
kod javnog bilježnika, a sve u svrhu osiguranja urednog
plaćanja koncesijske naknade.

Predajom bjanko zadužnica ujedno se daje suglasnost da
se radi naplate dospjele, nepodmirene koncesijske naknade
zaplijene svi računi otvoreni kod pravnih osoba koje obav-
ljaju poslove platnoga prometa, te da se novčana sredstva s
tih računa, u skladu s njegovom izjavom sadržanom u pred-
metnoj ispravi, izravno s računa isplate Davatelju koncesije
koji je u tom svojstvu naveden u ispravi.
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Uručenje bjanko zadužnica Davatelju koncesije pred-
stavljaju nužan preduvjet sklapanju Dodatka Ugovoru.

Dioničkom društvu »Riviera Adria« bjanko zadužnice
koje se nalaze na čuvanju u Upravnom odjelu za proračun,
financije i nabavu Primorsko-goranske županije vratiti će
se stupanjem na snagu Ugovora iz članka 2. ove Odluke.

Članak 4.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit

će se u »Službenim novinama Primorsko-goranske župa-
nije«.

Obrazloženje
Trgovački sud u Rijeci, Stalna služba u Pazinu donijela

je 30. rujna 2014. godine Rješenje po prijedlogu predlaga-
telja »Riviera Adria« d.d. kojim se u sudski registar upisuje
promjena predmeta poslovanja, povećanje temeljnog kapi-
tal i promjena naziva tvrtke tako da je subjekt sada upisan
pod tvrtkom/nazivom »Valamar Riviera« d.d., te da od
dana 1. listopada 2014. godine nastavlja poslovanje pod
nazivom »Valamar Riviera« d.d. iz Poreča, Stancija Kali-
gari 1, s istim OIB: 36201212847.

UPUTA O PRAVNOM LIJEKU
Protiv ove Odluke može se izjaviti žalba u roku od 15

(petnaest) dana od dana primitka ove Odluke.
Žalba se izjavljuje Ministarstvu pomorstva, prometa i

infrastrukture putem Davatelja koncesije, u pisanom
obliku izravno ili preporučenom pošiljkom.

Žalitelj je dužan istodobno jedan primjerak žalbe na isti
način podnijeti Ministarstvu pomorstva, prometa i infra-
strukture, Prisavlje 14, 10000 Zagreb.

Klasa: 021-04/14-01/10
Ur. broj: 2170/1-01-01/5-14-29
Rijeka, 18. prosinca 2014.

PRIMORSKO-GORANSKA ŽUPANIJA
Županijska skupština

Predsjednik
Erik Fabijanić, v. r.

210.
Na temelju članka 35. Zakona o pomorskom dobru i

morskim lukama (»Narodne novine« broj 158/03, 141/06 i
39/08), članka 5. Uredbe o postupku davanja koncesije
na pomorskom dobru (»Narodne novine« 23/04, 101/04,
39/06, 63/08 i 125/10), članka 5. stavka 1. Odluke o davanju
koncesije na pomorskom dobru za plažu »Gradsko kupali-
šte« u Crikvenici (»Službene novine« broj 29/07), članka
28. točka 22. Statuta Primorsko-goranske županije (»Slu-
žbene novine« broj 23/09, 9/13 i 25/13 - pročišćeni tekst) i
članka 84. Poslovnika Županijske skupštine Primorsko-
goranske županije (»Službene novine« broj 26/09, 16/13 i
25/13 - pročišćeni tekst), Županijska skupština Primorsko-
goranske županije na 14. sjednici održanoj 18. prosinca
2014. godine, donijela je

ODLUKU
o davanju suglasnosti na prijenos

koncesije na pomorskom dobru za plažu
»Gradsko kupalište« u Crikvenici

Članak 1.
Daje se suglasnost na prijenos koncesije na pomorskom

dobru za plažu »Gradsko kupalište« u Crikvenici s dosa-
dašnjeg Koncesionara GKTD Murvica d.o.o. na novog

Koncesionara trgovačko društvo EKO - MURVICA
d.o.o. sa sjedištem u Crikvenici, Trg Stjepana Radića 1/II,
OIB 58401982639 .

Novi Koncesionar trgovačko društvo EKO - MURVICA
d.o.o. stječe pravo gospodarskog korištenja pomorskog
dobra iz članka 2. Odluke o davanju koncesije na pomor-
skom dobru za plažu »Gradsko kupalište« u Crikvenici
(»Službene novine« broj 29/07), te stječe sva prava i pre-
uzima sve obveze, kako je odred̄̄eno navedenom Odlukom
i Ugovorom o koncesiji od 1. rujna 2007. godine (KLASA:
342-01/07-02/8, URBROJ: 2170/1-10/9-07-15), danom
potpisa Ugovora iz članka 2. ove Odluke.

Članak 2.
Na temelju ove Odluke Davatelj koncesije će, u roku od

30 dana od dana stupanja na snagu ove Odluke, sklopiti s
dosadašnjim Koncesionarom i novim Koncesionarom Ugo-
vor o prijenosu koncesije kojim će se utvrditi prijenos kon-
cesije na novog Koncesionara.

Za Davatelja koncesije Ugovor iz stavka 1. ovoga članka
potpisuje Župan.

Ukoliko novi Koncesionar u roku od 30 dana od dana
donošenja ove Odluke ne potpiše Ugovor o prijenosu kon-
cesije, smatrat će se da odustaje od prijenosa koncesije.

Članak 3.

Novi Koncesionar je dužan prije potpisivanja Ugovora o
prijenosu koncesije predati Davatelju koncesije:

- dvije bjanko zadužnice s naznakom najvišeg iznosa do
1.000.000,00 kn (milijun kuna) koje moraju biti ovjerene
kod javnog bilježnika, a sve u svrhu osiguranja urednog
plaćanja koncesijske naknade.

Novi Koncesionar predajom bjanko zadužnica ujedno
daje suglasnost da se radi naplate dospjele, nepodmirene
koncesijske naknade zaplijene svi njegovi računi otvoreni
kod pravnih osoba koje obavljaju poslove platnoga pro-
meta, te da se novčana sredstva s tih računa, u skladu s nje-
govom izjavom sadržanom u predmetnoj ispravi, izravno s
računa isplate Davatelju koncesije koji je u tom svojstvu
naveden u ispravi.

Uručenje bjanko zadužnica Davatelju koncesije pred-
stavljaju nužan preduvjet sklapanju Ugovora o prijenosu
koncesije.

Dosadašnjem Koncesionaru bjanko zadužnice koje se
nalaze na čuvanju u Upravnom odjelu za proračun, finan-
cije i nabavu vratiti će se stupanjem na snagu Ugovora o
prijenosu koncesije.

Članak 4.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit

će se u »Službenim novinama Primorsko-goranske župa-
nije«.

Obrazloženje
Gradsko komunalno trgovačko društvo Murvica d.o.o. je

temeljem Ugovora o koncesiji na pomorskom dobru
(KLASA: 342-01/07-02/8, URBROJ: 2170/1-10/9-07-15 od
1. rujna 2007. godine) koncesionar za gospodarsko korište-
nje plaže »Gradsko kupalište« u Crikvenici do 1. rujna
2017. godine.

Sukladno odredbama Zakona o vodama (»Narodne
novine« broj 153/09, 63/11, 130/11, 56/13 i 14/14) došlo je
do statusne promjene GKTD Murvica d.o.o. na način da
se Društvo dijeli i ne prestaje. Trgovačko društvo EKO -
MURVICA d.o.o. nastalo je podjelom Gradskog komunal-
nog trgovačkog društva Murvica d.o.o. i njegov je sveopći
pravni slijednik.

Trgovačko društvo EKO - MURVICA d.o.o. dostavilo
je Izjavu kojom pristaje na prijenos, ovjerenu kod javnog
bilježnika.
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UPUTA O PRAVNOM LIJEKU
Protiv ove Odluke može se izjaviti žalba u roku od 15

(petnaest) dana od dana primitka ove Odluke.
Žalba se izjavljuje Ministarstvu pomorstva, prometa i

infrastrukture putem Davatelja koncesije, u pisanom
obliku izravno ili preporučenom pošiljkom.

Žalitelj je dužan istodobno jedan primjerak žalbe na isti
način podnijeti Ministarstvu pomorstva, prometa i infra-
strukture, Prisavlje 14, 10000 Zagreb.

Klasa: 021-04/14-01/10
Ur. broj: 2170/1-01-01/5-14-31
Rijeka, 18. prosinca 2014.

PRIMORSKO-GORANSKA ŽUPANIJA
Županijska skupština

Predsjednik
Erik Fabijanić, v. r.

211.
Na temelju članka 28. točke 17. Statuta Primorsko-

goranske županije (»Službene novine« broj 23/09, 9/13 i
25/13-pročišćeni tekst), članka 47. stavka 3. i članka 84.
Poslovnika Županijske skupštine Primorsko-goranske
županije (»Službene novine« broj 26/09, 16/13 i 25/13-pro-
čišćeni tekst), Županijska skupština Primorsko-goranske
županije na 14. sjednici od 18. prosinca 2014. godine, doni-
jela je

ODLUKU
o razrješenju predsjednika i člana

Odbora za prostorno ured̄̄enje i zaštitu okoliša

I.
Miodrag Šarac, razrješava se dužnosti predsjednika

Odbora za prostorno ured̄̄enje i zaštitu okoliša.

II.
Hrvoje Maračić, razrješava s dužnosti člana Odbora za

prostorno ured̄̄enje i zaštitu okoliša.

III.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit

će se u »Službenim novinama Primorsko-goranske župa-
nije«.

Klasa: 021-04/14-01/10
Ur. broj: 2170/1-01-01/5-14-33
Rijeka, 18. prosinca 2014.

PRIMORSKO-GORANSKA ŽUPANIJA
Županijska skupština

Predsjednik
Erik Fabijanić, v. r.

212.
Na temelju članka 28. točke 17. Statuta Primorsko-

goranske županije (»Službene novine« broj 23/09, 9/13 i
25/13 - pročišćeni tekst) i članka 84. Poslovnika Županijske
skupštine Primorsko-goranske županije (»Službene
novine« broj 26/09, 16/13 i 25/13 - pročišćeni tekst), Župa-
nijska skupština Primorsko-goranske županije na 14. sjed-
nici od 18. prosinca 2014. godine, donijela je

ODLUKU
o izboru predsjednika i člana

Odbora za prostorno ured̄̄enje i zaštitu okoliša

I.

Hrvoje Maračić, izabire se za predsjednika Odbora za
prostorno ured̄̄enje i zaštitu okoliša.

II.

Ivan Šverko, izabire se za člana Odbora za prostorno
ured̄̄enje i zaštitu okoliša.

III.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit
će se u »Službenim novinama Primorsko-goranske župa-
nije«.

Klasa: 021-04/14-01/10
Ur. broj: 2170/1-01-01/5-14-34
Rijeka, 18. prosinca 2014.

PRIMORSKO-GORANSKA ŽUPANIJA
Županijska skupština

Predsjednik
Erik Fabijanić, v. r.

213.
Na temelju članka 121. stavka 2., u vezi s člankom 119.

stavkom 1., podstavkom 3. Zakona o odgoju i obrazovanju
u osnovnoj i srednjoj školi (»Narodne novine« broj 87/08,
86/09, 92/10, 105/10 - ispravak, 90/11, 5/12, 16/12, 86/12,
126/12-pročišćeni tekst i 94/13), članka 28. točke 17. Statuta
Primorsko-goranske županije (»Službene novine« broj 23/
09, 9/13 i 25/13-pročišćeni tekst) i članka 84. Poslovnika
Županijske skupštine Primorsko-goranske županije (»Slu-
žbene novine« broj 26/09, 16/13 i 25/13-pročišćeni tekst),
Županijska skupština Primorsko-goranske županije na 14.
sjednici od 18. prosinca 2014. godine donijela je

ODLUKU
o razrješenju i imenovanju člana Školskog odbora

Pomorske škole Bakar

I.

Dan Mavrinac, predstavnik osnivača u Školskom odboru
Pomorske škole Bakar razrješava se dužnosti člana Škol-
skog odbora.

II.
Maja Konestabo, imenuje se na dužnost članice Škol-

skog odbora Pomorske škole Bakar, kao predstavnica osni-
vača.

III.

Mandat novoimenovanoj članici Školskog odbora iz
točke II. ove Odluke traje do isteka mandata člana umjesto
kojeg je imenovana.

IV.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit

će se u »Službenim novinama Primorsko-goranske župa-
nije«.

Klasa: 021-04/14-01/10
Ur. broj: 2170/1-01-01/5-14-36
Rijeka, 18. prosinca 2014.
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PRIMORSKO-GORANSKA ŽUPANIJA
Županijska skupština

Predsjednik
Erik Fabijanić, v. r.

214.
Na temelju članka 121. stavka 2., u vezi s člankom 119.

stavkom 1., podstavkom 3. Zakona o odgoju i obrazovanju
u osnovnoj i srednjoj školi (»Narodne novine«broj 87/08,
86/09, 92/10, 105/10 - ispravak, 90/11, 5/12, 16/12, 86/12,
126/12 - pročišćeni tekst i 94/13), članka 28. točke 17. Sta-
tuta Primorsko-goranske županije (»Službene novine« broj
23/09, 9/13 i 25/13 - pročišćeni tekst) i članka 84. Poslov-
nika Županijske skupštine Primorsko-goranske županije
(»Službene novine« broj 26/09, 16/13 i 25/13 - pročišćeni
tekst), Županijska skupština Primorsko-goranske županije
na 14. sjednici od 18. prosinca 2014. godine donijela je

ODLUKU
o razrješenju i imenovanju člana Školskog odbora

Srednje škole Markantuna de Dominisa, Rab

I.

Zoran Antunović, predstavnik osnivača u Školskom
odboru Srednje škole Markantuna de Dominisa, Rab raz-
rješava se dužnosti člana Školskog odbora na vlastiti
zahtjev.

II.

Lovre Ševerdija, imenuje se na dužnost člana Školskog
odbora Srednje škole Markantuna de Dominisa, Rab kao
predstavnik osnivača.

III.

Mandat novoimenovanom članu Školskog odbora iz
točke II. ove Odluke traje do isteka mandata člana umjesto
kojeg je imenovan.

IV.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit
će se u »Službenim novinama Primorsko-goranske župa-
nije«.

Klasa: 021-04/14-01/10
Ur. broj: 2170/1-01-01/5-14-38
Rijeka, 18. prosinca 2014.

PRIMORSKO-GORANSKA ŽUPANIJA
Županijska skupština

Predsjednik
Erik Fabijanić, v. r.

215.
Na temelju članka 121. stavka 2., u vezi s člankom 119.

stavkom 1., podstavkom 3. Zakona o odgoju i obrazovanju
u osnovnoj i srednjoj školi (»Narodne novine«broj 87/08,
86/09, 92/10, 105/10-ispravak, 90/11, 5/12, 16/12, 86/12,
126/12-pročišćeni tekst i 94/13), članka 28. točke 17. Statuta
Primorsko-goranske županije (»Službene novine« broj 23/
09, 9/13 i 25/13-pročišćeni tekst) i članka 84. Poslovnika
Županijske skupštine Primorsko-goranske županije (»Slu-
žbene novine« broj 26/09, 16/13 i 25/13-pročišćeni tekst),

Županijska skupština Primorsko-goranske županije na 14.
sjednici od 18. prosinca 2014. godine donijela je

ODLUKU
o razrješenju i imenovanju člana Školskog odbora

Osnovne škole Viktora Cara Emina, Lovran

I.
Siniša Vilke, predstavnik osnivača u Školskom odboru

Osnovne škole Viktora Cara Emina, Lovran razrješava
se dužnosti člana Školskog odbora na vlastiti zahtjev.

II.
Romina Piutti-Sterija, imenuje se na dužnost članice

Školskog odbora Osnovne škole Viktora Cara Emina,
Lovran kao predstavnica osnivača.

III.
Mandat novoimenovanoj članici Školskog odbora iz

točke II. ove Odluke traje do isteka mandata člana umjesto
kojeg je imenovana.

IV.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit

će se u »Službenim novinama Primorsko-goranske župa-
nije«.

Klasa: 021-04/14-01/10
Ur. broj: 2170/1-01-01/5-14-40
Rijeka, 18. prosinca 2014.

PRIMORSKO-GORANSKA ŽUPANIJA
Županijska skupština

Predsjednik
Erik Fabijanić, v. r.

216.
Na temelju članka 18. stavka 2. Zakona o lovstvu

(»Narodne novine« broj 140/05; 75/09 i 14/14), članka 28.
točke 23. Statuta Primorsko-goranske županije (»Službene
novine« 23/09; 9/13 i 25/13-pročišćeni tekst) i članka 84.
Poslovnika Županijske skupštine Primorsko-goranske
županije (»Službene novine« broj 26/09, 16/13 i 25/13 - pro-
čišćeni tekst), Županijska skupština Primorsko-goranske
županije na prijedlog Stručne komisije za izradu prijedloga
odluka o ustanovljenju i izmjeni granica zajedničkih lovišta
u Primorsko-goranskoj županiji, uz prethodnu suglasnost
Ministarstva poljoprivrede (KLASA: 323-02/14-01/35,
URBROJ: 525-11/1028-14-2 od 29. listopada 2014.), na
14. sjednici održanoj dana 18. prosinca 2014. godine,
donosi

ODLUKU
o izmjenama i dopunama Odluke o ustanovljenju

lovišta broj: VIII/105 - »ĆUNSKI KURILA«

Članak 1.
U Odluci o ustanovljenju lovišta broj VIII/105 »ĆUN-

SKI KURILA« (»Službene novine« broj 50/06) u članku
2., stavak 1. mijenja se i glasi:

»Opis granice lovišta: Početna točka granice lovišta
nalazi se u uvali Tuhin. Dalje granica ide suhozidom u
smjeru sjeveroistoka preko trigonometra 122 u predjelu
Križice do ceste Lošinj - Porozine, tu skreće oštrim
kutem na suhozid i dalje suhozidom prema uvali Zakalčić.
Dalje granica nastavlja u smjeru juga obalom mora uklju-
čujući otočiće Veli i Mali Osir do mosta u uvali Privlaka
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zatim u smjeru zapada obalom mora do početne točke u
uvali Tuhin, uključujući otok Susak.

- Mjesta obilježbe granice lovišta: Granica lovišta obilje-
žava se obavještajnim tablama od prirodnog materijala
dimenzija ne manjih od 60x40 cm koje se postavljaju na
vidljivim mjestima i javnim prometnicama sukladno lovno-
gospodarskoj osnovi i na otoku Susku.

- Reljefni karakter i zemljopisni položaj lovišta: Medite-
ransko lovište nizinskog tipa na središnjem dijelu otoka
Lošinja i otoka Suska«.

Članak 2.
U članku 3. stavak 1. mijenja se i glasi:
»Ukupna površina lovišta s otokom Suskom iznosi 2.590

ha.«

Članak 3.
U članku 5. dodaje se stavak 2. koji glasi:
»Lovoovlaštenik je dužan na otoku Susku postaviti naj-

manje jedan visoki zasjed uz primamljivanje hranom
(kukuruz) i vodom radi stvaranja uvjeta za učinkovito
uklanjanje alohtone divljači (divlje svinje) i sprečavanje
šteta.«

Članak 4.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave

u »Službenim novinama Primorsko-goranske županije«.

Klasa: 021-04/14-01/10
Ur. broj: 2170/1-01-01/5-14-42
Rijeka, 18. prosinca 2014.

PRIMORSKO-GORANSKA ŽUPANIJA
Županijska skupština

Predsjednik
Erik Fabijanić, v. r.

217.
Na temelju članaka 19. stavka 2. Zakona o pomorskom

dobru i morskim lukama (»Narodne novine« broj 158/03,
141/06, 38/09 i 123/11), članka 29. stavka 6. Zakona o kon-
cesijama (»Narodne novine« broj 143/12), članka 28. točke
13. Statuta Primorsko-goranske županije (»Službene
novine« broj 23/09, 9/13 i 25/13 - pročišćeni tekst) i članka
84. Poslovnika Županijske skupštine Primorsko-goranske
županije (»Službene novine« broj 26/09, 16/13 i 25/13 - pro-
čišćeni tekst), Županijska skupština na 14. sjednici održa-
noj 18. prosinca 2014. godine, donijela je

ODLUKU
o davanju koncesije za posebnu upotrebu pomorskog

dobra KD Vodovodu i kanalizaciji d.o.o. za
rekonstrukciju crpne stanice CS Kostabela na dijelu

pripadajućih cjevovoda - I faza, Grad Rijeka

Članak 1.
Primorsko-goranska županija (u daljnjem tekstu: Dava-

telj koncesije) daje KD Vodovod i kanalizacija d.o.o.,
51000 Rijeka, Dolac 14, OIB: 80805858278, za rekonstruk-
ciju crpne stanice CS Kostabela s pripadajućim cjevovo-
dima - I faza, Grad Rijeka (u daljnjem tekstu: Koncesio-
nar), koncesiju na pomorskom dobru.

Koncesija se daje u svrhu posebne upotrebe pomorskog
dobra za rekonstrukciju crpne stanice CS Kostabela na
dijelu pripadajućih cjevovoda- I faza, Grad Rijeka u skladu
s Lokacijskom dozvolom (KLASA: UP/I-350-05/12-05/61,
URBROJ 2170/01-13-01-12-17/ŽŠ od 7. rujna 2012.

godine), izdanoj od strane Grada Rijeke, Odjela gradske
uprave za provedbu dokumenata prostornog ured̄̄enja i
grad̄̄enje i Potvrdom Glavnog projekta (KLASA 361-03/
13-02/6, URBROJ 2170/01-13-02-13-7/D̄̄S od 31. svibnja
2013. godine).

Članak 2.

Predmet koncesije je rekonstrukcija i korištenje crpne
stanice CS Kostabela s na dijelu pripadajućih cjevovoda -
I faza, koji se djelimice nalaze na pomorskom dobru na
području Grada Rijeke, na dijelu obale koja je odred̄̄ena
kao pomorsko dobro na području Kostabele. Kopneni
dio koji je predmet koncesije iznosi 71 m2. Kopneni dio
koji je predmet koncesije, nalazi se na dijelu k.č. 1631/1,
u naravi neplodno, obala, i to na idealnom dijelu od 71/
5620 dijela, sve upisano u z.k.ul. 1653, k.o. Jurčići, u Zem-
ljišnoknjižnom odjelu Općinskog suda u Rijeci u listu B
upisano kao pomorsko dobro.

U prve dvije godine trajanja koncesije potrebno je u
rekonstrukciju na pomorskom dobru uložiti najmanje
400.000,00 kuna.

Lomne točke koje označavaju dio cjevovoda na pomor-
skom dobru iskazane su u Gauss - Kruegerovom i pomor-
skom koordinatnom sustavu:

Broj
točke

y x

1 5449460,14 5022653,96

2 5449473,12 5022650,73

3 5449485,89 5022645,52

4 5449495,99 5022640,51

5 5449499,47 5022639,21

6 5449502,18 5022638,04

7 5449505,54 5022637,15

8 5449508,66 5022636,62

9 5449510,13 5022636,57

10 5449510,76 5022636,71

11 5449516,65 5022634,54

12 5449513,14 5022633,72

13 5449507,00 5022636,13

14 5449486,60 5022643,22

Sastavni dio ove Odluke je grafički prikaz lokacije prika-
zan na kopiji katastarskog plana izrad̄̄en od Topoing d.o.o.
u listopadu 2014. Grafički prikaz se ne objavljuje.

Članak 3.

Davatelj koncesije daje Koncesionaru koncesiju za
posebnu upotrebu pomorskog dobra iz članka 1. ove
Odluke na vremensko razdoblje od 20 godina, računajući
od dana sklapanja Ugovora o koncesiji.

Članak 4.

Za posebnu upotrebu pomorskog dobra iz članka 2. ove
Odluke Koncesionar se obvezuje plaćati Davatelju konce-
sije godišnju naknadu.

Godišnja naknada sastoji se od dva dijela:
. stalni dio naknade za koncesiju iznosi 355,00 (slovima:

tristo pedeset pet) kuna
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. promjenjivi dio naknade iznosi 1% od prihoda od
ubrane naknade na dijelu pripadajućeg cjevovoda.

Davatelj koncesije zadržava pravo izmjene visine
naknade u skladu s odredbama Zakona o pomorskom
dobru i morskim lukama i podzakonskim aktima uz obvezu
da o tome tri mjeseca ranije dostavi pisanu obavijest kon-
cesionaru.

U slučaju da se za vrijeme trajanja koncesijskog ugovora
promijeni srednji tečaj Hrvatske narodne banke za kunu, u
odnosu na EUR i to za +/- 3%, Davatelj koncesije ima
pravo promjene stalnog dijela koncesijske naknade
sukladno promjeni tečaja.

Koncesionar je dužan u svojoj financijskoj evidenciji osi-
gurati izdvojeno vod̄̄enje podataka koji se odnose na pri-
hod od obavljanja djelatnosti na koncesioniranom podru-
čju.

Koncesionar je na zahtjev Davatelja koncesije u obvezi
omogućiti osobama koje odredi Davatelj koncesije uvid u
poslovnu dokumentaciju temeljem koje se može utvrditi
ostvareni prihod na koncesioniranom području.

Ukoliko Najpovoljniji ponuditelj ne plati dospjelu kon-
cesijsku naknadu, Davatelj koncesije obračunat će pripada-
juću zakonsku kamatu.

Članak 5.

Stalni dio koncesijske naknade za razdoblje prve godine
važenja koncesije Koncesionar je dužan platiti u roku od
60 (šezdeset) dana od dana sklapanja Ugovora. Za početnu
i godinu u kojoj koncesija ističe koncesijska naknada plaća
se razmjerno mjesecima korištenja.

Stalni dio koncesijske naknade za svaku iduću godinu
važenja Ugovora Najpovoljniji ponuditelj je dužan platiti
do 1. kolovoza tekuće godine.

Promjenjivi dio koncesijske naknade Koncesionar je
dužan platiti najkasnije do 1. kolovoza tekuće godine, po
završnom računu za proteklu kalendarsku godinu.

Članak 6.

Koncesijska naknada se uplaćuje sukladno Naredbi o
načinu uplaćivanja prihoda proračuna, obveznih doprinosa
te prihoda za financiranje drugih javnih potreba u 2014.
godini (»Narodne novine« broj 17/14), te Naredbi o načinu
uplaćivanja naknada za koncesije na pomorskom dobru
(»Narodne novine« broj 68/04).

Način i rokovi plaćanja koncesije detaljnije će se utvrditi
Ugovorom.

Članak 7.

Prije sklapanja Ugovora Najpovoljniji ponuditelj je
dužan dostaviti Davatelju koncesije:

- 1 bjanko zadužnicu u iznosu od 5.000,00 kuna. Bjanko
zadužnica mora biti solemizirane kod javnog bilježnika, a
sve u svrhu osiguranja urednog plaćanja naknade za konce-
siju.

Članak 8.
Koncesionar je dužan koristiti pomorsko dobro iz članka

2. ove Odluke u skladu s Lokacijskom dozvolom (KLASA:
UP/I-350-05/12-05/61, URBROJ 2170/01-13-01-12-17/ŽŠ
od 7. rujna 2012. godine), izdanoj od strane Grada Rijeke,
Odjela gradske uprave za provedbu dokumenata prostor-
nog ured̄̄enja i grad̄̄enje i Potvrdom Glavnog projekta
(KLASA 361-03/13-02/6, URBROJ 2170/01-13-02-13-7/D̄̄S
od 31. svibnja 2013. godine).

Koncesionar je dužan strogo poštovati dinamiku i iznose
ulaganja koji su navedeni u troškovniku koji je sastavnim
dijelom Glavnog projekta, te surad̄̄ivati s Povjerenstvom
za praćenje izvršavanja odluka i ugovora o koncesijama
pri redovitim kontrolama.

Članak 9.

Koncesionar je odgovoran za svaku štetu koja nastane
uslijed korištenja pomorskog dobra, a dodijeljeno pomor-
sko dobro dužan je čuvati i unapred̄̄ivati.

Koncesionar ne smije umanjiti, ometati ili onemogućiti
upotrebu i/ili korištenje susjednih dijelova pomorskog
dobra prema njihovoj namjeni.

Koncesionar se obvezuje koristiti, izgraditi, održavati i
štititi pomorsko dobro u skladu s posebnim propisima
Republike Hrvatske o zaštiti okoliša i grad̄̄enja.

Članak 10.

Koncesionar je dužan za vrijeme trajanja koncesije odr-
žavati i štititi pomorsko dobro koje je predmet koncesije
pažnjom dobrog gospodara, te ne smije poduzimati
nikakve druge radnje na istom osim onih koje su mu dopu-
štene ovom Odlukom.

Članak 11.

Koncesionar je u obvezi opremiti i koristiti područje
koje je predmet koncesije u skladu s odredbama ove
Odluke, Ugovora o koncesiji i Zakona o grad̄̄enju.

Prilikom opremanja područja koje je predmet koncesije
Koncesionar je dužan postupati sukladno pozitivnim propi-
sima te uvjetima i suglasnostima na mikrolokacijama odre-
d̄̄enim od strane Davatelja koncesije.

Članak 12.

Nakon isteka Ugovora o koncesiji, koncesionar ima
pravo uzeti ono što je temeljem tog Ugovora o koncesiji
postavio na pomorskom dobru, kao i prinove, ako je to
moguće po prirodi stvari, bez veće štete za pomorsko
dobro. Ako to nije moguće, postavljeno i prinove smatraju
se pripadnošću pomorskog dobra, a Davatelj koncesije
može tražiti od Koncesionara da ih o svom trošku i uz
svoj rizik ukloni, u cijelosti ili djelomično, i vrati pomorsko
dobro u prijašnje stanje, te ga predati Davatelju koncesije
na slobodno raspolaganje.

U slučaju da Koncesionar za vrijeme trajanja koncesije
svojevoljno odustane od Ugovora o koncesiji, dužan je
pomorsko dobro navedeno u članku 2. ove Odluke vratiti
na raspolaganje Davatelju koncesije.

Članak 13.

Ako za vrijeme trajanja koncesije nastanu promjene
zbog kojih je u javnom interesu potrebno koncesijski
odnos prilagoditi novonastaloj situaciji, Koncesionar je
dužan poduzeti ili omogućiti radnje koje mu s tim u vezi
odredi Davatelj koncesije.

Članak 14.

Područje koje je predmet koncesije je pristupačno svima
pod jednakim uvjetima, te se ne smije ograditi, s time da je
opća uporaba ograničena obavljanjem posebne upotrebe iz
članka 2. ove Odluke.

Koncesija se može prenijeti na drugu osobu uz pisanu
suglasnost Davatelja koncesije sukladno odredbama članka
41. i 42. Zakona o koncesijama, kao i odredbama propisa
kojima se ured̄̄uje pomorsko dobro.

Članak 15.

Koncesija može prestati ili se ograničiti njen opseg kori-
štenja ukoliko za vrijeme trajanja koncesije nastanu pro-
mjene zbog kojih je u javnom interesu potrebno koncesij-
ski odnos prilagoditi novonastaloj situaciji, npr. da u
svrhu javnog interesa omogući ulaganje u infrastrukturu
(polaganje cijevi za vodu, ugradnja instalacija i sl.).
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Članak 16.

Koncesija prestaje:
. ispunjenjem zakonskih uvjeta,
. raskidom Ugovora o koncesiji zbog javnog interesa,
. sporazumnim raskidom Ugovora o koncesiji,
. jednostranim raskidom Ugovora o koncesiji,
. pravomoćnošću sudske odluke kojom se Ugovor o

koncesiji utvrd̄̄uje ništetnim ili se poništava,
. ukidanjem, poništavanjem ili oglašivanjem ništavom

ove Odluke u razdoblju nakon sklapanja Ugovora o konce-
siji i u drugim slučajevima u kojima bi prestala postojati
pravna osnova na temelju koje je sklopljen Ugovor o kon-
cesiji,

. u svim ostalim slučajevima odred̄̄enim ovom Odlukom
i važećim zakonima.

Članak 17.

Davatelj koncesije može oduzeti koncesiju:
. ako Koncesionar ne poštuje zakonske i podzakonske

akte kojima se ured̄̄uje pomorsko dobro ili uvjete koncesije
odred̄̄ene ovom Odlukom i Ugovorom o koncesiji,

. ako Koncesionar ne iskorištava koncesiju ili je iskori-
štava za svrhe za koje mu nije dana ili preko mjere odre-
d̄̄ene Ugovorom o koncesiji,

. ako Koncesionar bez odobrenja izvrši na pomorskom
dobru, koji je predmet Ugovora o koncesiji, radnje koje
nisu predvid̄̄ene Ugovorom o koncesiji ili su u suprotnosti
s odobrenom koncesijom,

. u drugim slučajevima predvid̄̄enim zakonima i podza-
konskim aktima.

Članak 18.

Davatelj koncesije može jednostrano raskinuti Ugovor o
koncesiji u sljedećim slučajevima:

. ako Koncesionar ne provodi mjere i radnje nužne radi
zaštite pomorskog dobra,

. izmjenom dokumenata prostornog ured̄̄enja, ukoliko
se ispune i svi drugi uvjeti predvid̄̄eni posebnim propisima,

. ako se ne izvrše ulaganja predvid̄̄ena Glavnim projek-
tom,

. ako Koncesionar ne izvrši investicijska ulaganja
sukladno odredbama Ugovora o koncesiji,

. ako Koncesionar bez odobrenja Davatelja koncesije
izvrši na pomorskom dobru radnje koje nisu predmetom
koncesije ili su u suprotnosti s odobrenom koncesijom,

. ako je Koncesionar naveo netočne podatke temeljem
kojih se utvrd̄̄ivalo ispunjenje uvjeta njegove sposobnosti,

. ako Koncesionar svojom krivnjom ne započne s pro-
vedbom Ugovora o koncesiji ili njegovog dijela u ugovore-
nom roku,

. ako Koncesionar obavlja i druge radnje u suprotnosti s
Ugovorom o koncesiji ili propušta obaviti dužne radnje
utvrd̄̄ene Ugovorom o koncesiji,

. ako je Koncesionar prenio na treću osobu svoja prava
iz Ugovora o koncesiji suprotno odredbama Zakona o
koncesijama,

. u drugim slučajevima u skladu s odredbama Ugovora o
koncesiji, Zakona o obveznim odnosima i zakona kojim se
ured̄̄uje pomorsko dobro.

Prije oduzimanja koncesije i jednostranog raskida Ugo-
vora o koncesiji, Davatelj koncesije će prethodno pisanim
putem upozoriti Koncesionara o takvoj svojoj namjeri te
odrediti rok od 30 dana za otklanjanje razloga za oduzima-
nje ili raskid Ugovora o koncesiji i za izjašnjavanje o tim
razlozima.

Ukoliko Koncesionar ne otkloni razloge za oduzimanje
ili raskid Ugovora o koncesiji u roku iz stavka 2. ovog
članka Davatelj koncesije raskinut će Ugovor o koncesiji.

U slučaju jednostranog raskida Ugovora o koncesiji od
strane Davatelja koncesije, Davatelj koncesije ima pravo
na naknadu štete koju mu je prouzročio Koncesionar u
skladu s općim odredbama obveznog prava.

U slučaju raskida Ugovora o koncesiji iz razloga utvrd̄̄e-
nih stavkom 1. ovog članka Koncesionar nema pravo na
naknadu zbog raskida Ugovora o koncesiji.

Članak 19.

Prestankom koncesije prestaju sva prava Koncesionara
te je Koncesionar dužan napustiti pomorsko dobro i pred-
ati ga slobodnog od stvari i osoba predstavniku Davatelja
koncesije.

Odluku o prestanku koncesije donosi Davatelj koncesije.

Članak 20.
Provedbu izvršavanja ove Odluke i Ugovora o koncesiji

prati Povjerenstvo za praćenje izvršavanja odluka i ugovo-
rima o koncesijama.

Upravni nadzor nad provedbom ove Odluke i Ugovora
o koncesiji provode ovlašteni državni službenici nadležnog
ministarstva i Ureda državne uprave u Županiji sukladno
Zakonu o sustavu državne uprave.

Inspekcijski nadzor nad provedbom ove Odluke i Ugo-
vora o koncesiji obavljaju inspektori pomorskog dobra
nadležnog ministarstva i inspektori lučke kapetanije.

Članak 21.

Na temelju ove Odluke sklopit će se Ugovor o koncesiji
na pomorskom dobru kojim će se detaljno urediti ovlašte-
nja Davatelja koncesije, te prava i obveze Koncesionara.

Nadležno upravno tijelo će u ime Davatelja koncesije
ponuditi potpisivanje Ugovora o koncesiji u roku od 10
(deset) dana od izvršnosti ove Odluke.

Ako Koncesionar u roku od 30 dana od dana izvršnosti
ove Odluke, ne potpiše Ugovor, gubi sva prava odred̄̄ena
ovom Odlukom.

Za Davatelja koncesije Ugovor o koncesiji potpisuje
Župan Primorsko-goranske županije.

Članak 22.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit
će se u »Službenim novinama« Primorsko-goranske župa-
nije.

Obrazloženje

Dana 29. listopada 2014. godine Upravni odjel za
pomorsko dobro, promet i veze u Primorsko-goranskoj
županiji zaprimio je Zahtjev KD Vodovod i kanalizacija
d.o.o., 51000 Rijeka, Dolac 14, OIB: 80805858278, za
rekonstrukciju crpne stanice CS Kostabela na dijelu pripa-
dajućih cjevovoda - I faza, Grad Rijeka.

U prethodnom postupku, a na temelju članka 2. točka 5.
i članka 7. stavak 4. Zakona, provjerena je usklad̄̄enost ini-
cijative s prostorno planskom dokumentacijom, te status
granice pomorskog dobra i upis čestica kao pomorsko
dobro u zemljišnim knjigama.

Usklad̄̄enost inicijative s prostorno planskom dokumen-
tacijom temelji se na Lokacijskoj dozvoli (KLASA: UP/I-
350-05/12-05/61, URBROJ 2170/01-13-01-12-17/ŽŠ od 7.
rujna 2012. godine), izdanoj od strane Grada Rijeke,
Odjela gradske uprave za provedbu dokumenata prostor-
nog ured̄̄enja i grad̄̄enje, te potvrda Glavnog projekta
KLASA 361-03/13-02/6, URBROJ 2170/01-13-02-13-7/D̄̄S
od 31. svibnja 2013. godine.
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Pomorsko dobro za koje se provodi postupak davanja
koncesije je na području Grada Rijeke na dijelu obale
koja je odred̄̄ena kao pomorsko dobro na području Kosta-
bele. Kopneni dio koji je predmet koncesije iznosi 71 m2.

Kopneni dio koji je predmet koncesije, nalazi se na
dijelu k.č. 1631/1, neplodno obala upisana u z.k.ul. 1653,
k.o. Jurčići te je u Zemljišnoknjižnom odjelu Općinskog
suda u Rijeci u listu B upisano pomorsko dobro.

Za vrijeme trajanja koncesije potrebno je u rekonstruk-
ciju na pomorskom dobru uložiti najmanje 400.000,00
kuna.

Stručno povjerenstvo za koncesije na pomorskom dobru
u Primorsko-goranskoj županiji je na svom sastanku dana
2. prosinca 2014. dalo pozitivno mišljenje i utvrdilo Prijed-
log odluke o davanju koncesije.

Odredbama članka 19. stavka 2. Zakona o pomorskom
dobru i morskim lukama utvrd̄̄eno je da je za koncesije
za posebnu upotrebu pomorskog dobra, koje se daju na
rok do 20 godina, Davatelj koncesije Županijska skupština
Primorsko-goranske županije.

UPUTA O PRAVNOM LIJEKU

Protiv ove Odluke može se izjaviti žalba u roku od 15
(petnaest) dana od dana primitka ove Odluke.

Žalba se izjavljuje Ministarstvu pomorstva, prometa i
infrastrukture putem Davatelja koncesije, u pisanom
obliku izravno ili preporučenom pošiljkom.

Žalitelj je dužan istodobno jedan primjerak žalbe na isti
način podnijeti Ministarstvu pomorstva, prometa i infra-
strukture, Prisavlje 14, 10000 Zagreb.

Klasa: 021-04/14-01/10
Ur. broj: 2170/1-01-01/5-14-44
Rijeka, 18. prosinca 2014.

PRIMORSKO-GORANSKA ŽUPANIJA
Županijska skupština

Predsjednik
Erik Fabijanić, v. r.
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